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A  fa lv a k  fséfte
le lk es  szere te tte ), b o ld o g ' ö röm m el 
köszön ti a F e lv id é k  k ép v ise lő it, 
ak ik  bevon u ltak  a  m a g y a r  t ö r ­
vén yh ozásb a , h ogy  m egh on os ít­
sák, m egva ló s ítsá k  o tt  is  a  k isebb ­
ség i sors küzdelm ei, h arca i, szen ­
ved ése i során  k ia lak u lt közszelle- 
m et, a m e ly  a köz érdekét, a n em ­
ze t  so rsá t m inden  elé h e lyez i. A  
m a g y a r  fa lv a k  népe e z t  a sze lle ­
m e t köszön ti kü lönös m e legségge l 
a  fe lv id é k i k ép v ise lők  s zem élyé­
ben és h iszi, h o g y  m ik én t a f e l v i ­
d ék i m a g ya rs á g  m ozga lm a i a lap ­
já u l a fe lv id é k i fa lv a k  népének 
h aza szere te té t, ig é n y te le n s é g é t , 
ö n ze tlen ségét és h azasze re te té t 
te t te  m eg, a m a g y a r  k ö zé le t ' is  fo ­
kozatosan  e g y re  n agyob b  te re t  f o g  
en ged n i a  fa lu s i e rén yek  és erők  
é rvén yes ítés én ek . M e r t  a csonka­
o rs zá g i fa lv a k , ta n vá k  népe 
u gyan a zza l az e ls zá n tságga l, hű­
ségge l, le lkesedéssel és  h azaszere ­
te t te l t a r t ja  készen létben  a lk o tó  
e rő it , k ép essége it, am elyek n ek  lé ­
te zésé t nálunk is sok szo r fe lis m e r ­
ték  u gyan , de fe lh aszn á lá su k ra  
Vo ltaképpen  csak a F e lv id ék en  
n y ilt  a lka lom .

A z  u f C s e k s c A o v á k ia
le  a k a r  szám oln i a  benesi C sehszlo ­
vá k ia  bű neive l, k ü lp o lit ik á já v a l, 
a m e ly  a huszesztendős eu rópa i f e ­
s zü ltsége t és a k ö ze lm ú lt hetek  k i­
robban ássa l fe n y e g e tő  vá lsá gá t 
e lő id ézték . Ú g y  lá tsz ik  azonban,
h o g y  ez a leszám olás i k észség  nem  
t e l je s ;  s zö v ik  to v áb b  a benesi 
n agyh a ta lm i á lm ot. R agaszkodn ak  
a ru szinokhoz, a  K á rp á ta lja  b ir to - 
ko lásához. B á r  a zt h a n go z ta t ja  a 
h iva ta lo s  cseh á lláspon t, h ogy  a 
s z o v je t  szervezkedésén ek  v e g é t  
v e t i,  —  a  K á rp á ta l já t  cseh-ukrán  
vö rö s  hordákka l fe le m lít i m e g ; a 
h iv a ta lo s  á lláspon t á ll ító la g  az, 
h o g y  a n ép i jo g o k  tis z te le tb en ta r - 
tá sá ra  a lapozzák  az uj á llam ot. —  
K á rp á ta l ja  lakosságának  jo g a it  
sem m ibe veszik . H iszen  a ruszinok 
testü kkel, lelkűkkel e lk íván koznak  
a  esetiektől, a rró l nem  is  beszélve, 
h o g y  a  derék  ruszinok  csak M a ­
g y a ro rs z á g g a l e g yü tt és a m a g ya r  
A lfö ld r ő l tudnak m egéln i. M ond a­
nunk sem  kell, h og y  cseppet sem  
h iszünk az u j C seh -S zlovák ia  
„m e g té ré s é n e k "  őszin teségében , a 
k ic s in y  R u szin szkó  ig a za  azon 
bán m ég is  győzn i fo g . M eg gy ő ző  
désünk s ze r in t u gyan is  a K á rp á t­
a ljá n  élő  k ics in y  népcsoport, a  ru ­
sz inok  szám ára  is fe lv ir r a d  m a jd  
a z  ig a zs á g  n ap ja , a m e ly  a la tt  n e 
k ik  is m e g  kell ta lá in iok  h elyü ­

k e t  . . .

A felvidéki képviselők ünnepélyes bevonulásável véget ért

az országgyűlés harmadik ülésszaka
Darányi Kálmánt választották a Ház elnökévé
A  m a g ya r  p o lit ik a i életnek , —  

m e lyn ek  egységességétő l, határo­

zo ttságá tó l és belső bék é jé tő l a 

n em zet sorsa  fü g g , —  az e lm últ 

héten  két o lyan  esem én ye vo lt, 

am elynek  ünnepélyességében  ösz- 
szeforro tt m inden magyar szív. 
A z  eg y ik  a Főm é ltóságu  K o r ­

m án yzó  U r  n even a p ja  v o lt , am e­

lyen  hódoló szívvel, hálás eV sze­
re tő  érzéssel, em lékezett meg m in­
denki a Legelső M agyar E m ber­
ről. A k in e k  egészségéért, b o ld og ­

sá gá ér t ezen  a napon  különös ben- 
sőségge ! im ád k ozo tt a m egn a­

gyob bod ott határokon  innen  is, 

tú l is m inden  m a g ya r  az E gek  

U rá h oz  . . .  A  m ás ik  ilyen , egy - 

sége t-terem tő  esem énye a m a gya r  

közéletnek  a fe lv id é k i k ép v ise lők ­

nek az o rszággyű lésb e  tö r tén t be­

vonu lása vo lt. A  m a g y a r  ország- 

gyű lés  m é ltó  ü nnepé lyességgel f o ­

gad ta  a húsz éven  á t  cseh e ln yo ­

m atás a la tt  szenvedő  m a gya rok  

hőslelkü veze tő it és ebben az ün­
neplésben érzéseivel, reménységei­
vel résztvett a legkisebb fa lu , leg­
rosszabb házacskájának legeleset­
tebb m agyarja  is, aki a m a g ya r  

tö rvén yh ozás  m ost e lk övetk ező  

m unkásságának eredm énye itő l 

v á r ja  a m aga, a csa lád ja  és az 

egész nem zet sorsának jo b b ra fo r -  

du lását . . .

K ü lön leges  je lk ép es  je len tősége t 

n y e r t  a fe lv id é k i k épviselőknek  a 

m a g ya r  törvén yh ozásb a  tö r tén t 

bevonu lási n ap ja  azálta l, h o g y  a 

Főm é ltóságu  U r  ezzel az üléssel 

berekesztettn ek  n y ilvá n íto tta  az 

o rszággyű lés  I I I .  ü lésszakát és 

egyben  összeh ívta  a IV . ü léssza­

kot, am elyen  m ár te lje s jo gu  kép ­

v ise lőkk én t resztvesznek  a f e lv i ­

déki kép vise lők  is. A z  ü lésszak be­

rekesztéséve l és az uj ülésszak 

összeh ívásáva l m in te g y  lezá rta  i 

Főm éltóságu  U r  a m a g y a r  élet

e g y  nagyfon tosságu  szakát és | A  történe lm i je len tőségű  napok 

m e gn y ito tta  az u j, rem élhetően  I esem én yeirő l az a lább iakban  szá- 

szeb V  jo b b  u j korszakot . . . |m ólunk b e :

A képviselőház ünnepi ülése
Ünnepélyes külsőségek között,

roskaüásig zsúfolt karzatok előtt 
főlyt. le a képviselőhöz december
5-ikt ülése. A z ülésen, Im réin  Béla 
miniszterelnök vezetésévé! a kor­
mány összes tag ja i megjelentek. Az 
elnöklő Bobory György alelnök az 
ülés megnyitása után bemutatta a 
felsőház átiratát, amely szerint a 
felvidéki képviselők behívásáról szóló 
határozatot országos határozottá 
emelti. Ezután a képviselők szűnni 
nem akaró lelkes ünneplése közben, 
Jaross Andor tárcanélküli miniszter 
vezetésével bevonultak a felvidéki 
képviselők. (A z  u.i képviselők teljes 
névsora a következő: Fenezik István 
görögkathőlikus pap. Földest Gyula 
nyomdász. Fiissy Kálmán kisbirtokos, 
Gilter János dr. ügyvéd. Gürtler Dé­
nes dr. róni. kath. plébános. Halotti Já­
nos dr. városbiró. Jaross Andor 
földbirtokos. Korlátú Endre dr. ügy­
véd, Ortutay Jenő görögkathőlikus 
esperes-plébános, Pajor Miklós dr. 
ügyvéd, Porubszky Géza dr. rom. 
kalh. plébános. Sálkorszkil .lenó dl. 
ügw éd, Szent-Irányi József föld- 
birtokos. Siilassij Béla dr. fö ldbirto­
kos Turcsányi Im re dr. ügyvéd, Vi- 
rágl, Béla re f. lelkész és R. Vozáry 
Aladár lapszerkesztő.)

A z elnök ezután lelkes szavakkal 
köszöntötte a felvidéki képviselőket, 
majd bejelentette, hogy Jaross Andor 
, *  Fenezik létrán napirend előtti fe l­
szólalásra kérlek és kaptak engedélyt.

A Ház lelkes tapsokkal köszöntötte 
a szólásra emelkedő Jaross Andort, 
aki beszéde elején megköszönte az e l­
nök üdvözlő szavait, és az ünnepelte- 
test, majd többek kozott így foly- 

tatta:
Tudjuk és érezzük, hogy csak 

annak a nemzetnek van jövendője, 
amely a maya múltjából, hagyomá­
nyaiból igyekszik kiépítem jövendőjét.

—  A történelmi múlt arya is meg­
tanít, hogy az a'nemzet tudja bitéin 
a történelem könyvébe u magú nevet, 
amely a múlt hagyományaiból merítve 
n ma követelményeihez mérten mun­

kálkodik. Tiszteljük a magyar alkot* 
■mányi, meri felein* magyar ember 
vem. is tehet mást, ds

még jobban tiszteljük azt a. kö­
zösséget. amelyért az a lkot­
mány megszületett, a népből 
nemzetté nemesedett magyar 

milliókat, a magyarságot.
A nemzet olyan periódusba ju* 

tott, amikor
uj életet kell kezdeni, uj metó­
dusokra, reform okra van szük­
ség és ezeket alkotmányos utón. 
a hagyományok tiszteletben - 
tartásával kell m egvalósítani.

Hangsúlyozta ezután a miniszter, 
hogy a felvidéki képviselők teljes 
felelősségérzettel készültek fe l erre 
a munkára, majd rámutatott arra, 
hogv a magyar -parlamentarizmus 
vagy próbatétele, hogy

meg tudja-e, meg akarja-e va ló­
sítani azokat a törvényekei, 
amelyek a magyar föld igazsá­

gos megosztását célozzák.

—  A nemzeti jövedelem  egyen 
lősitését, a társadalm i osztá­
lyok n iveliá lását cs a keresz­
tény szellem tökéletes uralmát 
kell, hogy érvényesítsük, mert 
csak így  alakulhat ki olyan ál- 
lamkép, amely a szociá lis fe le ­
lősségérzet jegyében a magyar 
társadalom teljes egységét je ­

lenti.

Egysége* szellemiségű rnogynt 
nemzet esők ngy valósulhat meg, lut 
minden magyar ember és család az 
összesség, a nemzet közös érdekében 
dolgozik. Mi ezekért a célokért aka­
runk dolgozni a magyar parlament­
ben. Bennünket kevéssé fognak érde­
kelni a parlamentnek sokszor -zetr/- 
lyesnek látszó vitái.

Küzdeni fogunk a mindennapi 
kenyérért. A gyári proletár 
munkás, a mezőgazdasági cse­
léd, a napszámos éppen úgy ér­
dekel bennünket, mint a keres 

kertelem és a tőzsde szerepe.

Felül akarunk emelkedni sok kicsi­
nyes emberi szemponton.

—  Ú gy érezzük —  emelte fe l a.
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| Sokorópátkai SzabójstvánJ
h angjá t Jaross Andor, —  hogy ez a 

nap ünnep a mi számunkra. Ú gy  ér­
zőm, kötelességet teljesítek, ha erről 
a  helyről

meg akarom köszönni a fe lv i ­
déki m agyar lakosság nevében 
az első  m agyar em bernek: v i ­
téz  nagybányai H orthy M iklós 

korm ányzónak . . .

Am ikor a miniszter a Föméltó- 
ságu U r nevét kiejtette, felzugott a 
taps és az éljenzés; a Ház tagjai fe l­
állva percekig ünnepelték Magyaror­
szág kormányzóját.

A z ünneplés csillapultával Jaross 
Andor hódoló szavakkal tolmácsolta 
a trianoni határokon kint élt. ínagya­
rok nevében köszönetét a Föméltó- 
ságu Kormányzónak, hogy

húsz éven át állandóan érezték  
az ő vezérlő , értük aggódó tek in ­

tetét.

A  percekig tartó  ünnepeltetés 
után Fenczik István volt ruszin m i­
n iszter emelkedett szólásra. Hangsú­
lyozta, hogy cl kárpátorosz-magyar 
határ u j békének lehet az útja, de 
esetleg u j világháborúra is vezethet.

A kárpátorosz nép, m elyet a 
képvisel, önrendelkezési jogá t, 
szabadságát követe li; a páris—  
prága— m oszkvai tengely he­
lyére a V arsó— U n gvá r— Buda­
pest tengely t akarja k iépíteni.
A  kárpátorosz nép népszava­
zást követel a Poprádtól a Tisza 

vö lgyé ig .

Bejelentette, hogy a kárpátorosz 
nép minden erejével a m agyar kor­
mány m ögött áll, tám ogatja fajvédő 
törekvéseiben. Beszéde végén a kár- 
pátorosz nép nevében köszöntötte 
Magyarország kormányzóját, a kor­
mányt és az országgyűlést, a  Ház 
újabb, lelkes ünneplése közben.

Az elnökválasztás
A  képviselöház ezután rátért az 

ülés napirendjének egyetlen pontjára, 
az elnökválasztás megejtésére. A z  el­
nök elrendelte a névszerinti szava­
zást. amelynek során 230 szavazatot 
adtak le, amelyből 

150 szavazat Darányi K á l­
mánra esett.

A z  eredmény kihirdetése után a Ház 
tagja i hosszasan, lelkesen ünnepelték 
a Ház uj elnökét.

Darányi Kálmán ezután megillető- 
dotten mondotta el székfoglaló beszé­
dét, megköszönve a Ház bizalmát, 
hangsúlyozta, hogy tisztébe magával 
hozza megalkuvást nem ismerő nem­
zeti érzését, izzó fojszeretetét és 
hangsúlyozta, Iwgy tisztét mindenkor 
tárgyilagosan fog ja  ellátni. Rámuta­
tott ezután az uj elnök annak a szűk- 
r.égességére, hogy

a rádió és repülés korszakában 
a törvényhozás üteme m eggyor­

suljon,

A z  elnök végül köszönetét mondott a 
megválasztása által k ife jezett biza­
lomért.

A  nagy tetszéssel fogadott szék­
fogla ló elhangzása után Imrédy Béla 
miniszterelnök emelkedett szólásra és 
bejelentette, hogy legfelsőbb kor­
mányzói üzenet érkezett, Darányi 
Kálmán elnök átvette a főméltóságu 
kormányzó U r kéziratát és felo lvas­
tatta. A Ház tagja i állva hallgatták 
vég ig  a főméltóságu U r üzenetét, 
amellyel

a m agyar törvényhozás II I. 
ülésszakát berekeszt ette  és a
IV . ülésszakot december 7-re 

h ívta  össze.

Ezen az ülésen választották meg az 
összes bizottságok tag ja it és a Ház 
1 iszti karát.

A felsőház ülése
A felsőház december 5-én tartott 

illést, amelyen Beöthy László elnök 
kih irdette a törvényhozás I I I .  ülés­
szakát be rekesz tő kormányzói leiratot 
és 7-ére összehívta a felsőház illését.

Sokorópátkai Szabó István volt 
kisgazdam iniszter rövid gyengélke­
dés után december elsején hatvan­
éves korában elhunyt Sokorópátkán. 
A  kiváló kisgazda-politikus az ellen- 
forradalm i M agyarország egyik é r­
dekes alakja volt. A  forradalmak 
alatt és után főként a Rubinek 
Gyula, Schandi Károly. Meskó Pál 
és még mások által kezdeményezett 
agrármozgalmakban tevékenykedett. 
K isgazdam inisztere volt a Friedrich, 
Huszár Károly, Simonyi-Semodam 
és Teleki kormányoknak. TÖob cik­
luson képviselte a györszentmártoni 
kerületet. Egész életen át a kis­
gazdatársadalom érdekeiért küzdött 
és dolgozott. Alelnöke vo lt a Felsö- 
dunántuli Mezőgazdasági Kamará­
nak, igazgatósági tagja  az Országos 
Mezőgazdasági Kamarának A Han­
gya, Futura  é.s más mezőgazdasági 
egyesületek alapításában és igazga ­
tásában vezetőiszerepet vitt. A  Falu- 
szövetség egyik alapitója, majd el­
nöki tanácstagja és igazgató-választ­
mányának tagja volt kezdettől fogva.

Sokorópátkai Szabó István halálá­
val a kisgazdatársadalom egyik ér­
tékes, tartalmas és tevékeny szemé­
lyisége távozik a közélet színteréről, 
ahol minden erejét, képességét fa j ­
tája, osztálya, sorstársai érdekeinek 
szolgálatában igyekezett érvényesí­
teni. Magas pozíciójában is m eg­
őrizte közvetlenségét, a falu népe 
iránti szeretetét. Ez tette képessé 
Sokorópátkai Szabó István t arra, 
hogy egy  teljesen idegen légkörben, 
az agrármozgalom többi úttörőivel 
vállvetetfcen és eredményesen dolgoz­
zon a fa lvak népéért és intézm ényei­
ért.

A temetés
Győrtől m integy 21 kilométerre 

fekszik Sokorópátka, a hegyek kö­
zött. E lzárt, apró zsellérfalu, amely­
nek lakói pántlika-földeken gazdás- 
kodnak. It t  lakott Szabó István, aki­
nek a nemzet a „sokorópátkai" m eg­
tisztelő melléknevet adta. Innen, eb­
ből a kiesi faluból indult el, m int 
községi biró, szervezni a szomszédos 
gazdatársakat. Ú gy  e bírói tisztség­
ben. m int a m in iszteri székben fa jtá ­
jának fanatikus védője vo lt szóban 
és írásban. Sokorópátkai Szabó Is t­
ván gyönyörűen beszélt és m ég szeb­
ben irt. Keresztény gondolkodását 
sohasem tagadta, még akkor sem, 
amikor a vörösuralom idején azért 
golyó és akasztófa j á r t . . .  Most itt 
állunk ravatala m ellett a kicsi ház ud­
varán, ahol a m agyar földmivesnép 
egyik nagy halottja fekszik.

Szürke, ólmos az ég, szitál az eső, 
mintha az ég is könnyezne. It t  van 
az egész falu apraja, nagyja, de itt 
van a környék minden számottevő em­
bere is, hogy megadiák a végtisztes­
séget egykori vezérüknek. De ott lát­
táik G yőr várm egye főispánját, alis­
pánját, a káptalan kiküldöttjét, a 
pannonhalmi bencés főapátság kép­
viselőjét, a szomszédos várm egyék 
vezetőit, Budapestről pedig az el­
hunyt kisgazdavezér fegyvertársát, 
Maycr János nyugalmazott földm ive- 
lésügyi m inisztert, a Falu-Gazdaszö­
vetség elnökét, Schancll Károly dr. 
ny. állam titkárt, az O KH  vezérigaz­
gatóját, Szekeres László dr., a Falu- 
Gazdaszövetség igazgató ját, Wett- 
stein Andrást, a H angya ügyvezető 
igazgató ját, Ormándy János kama­
rai igazgtó l, Miliő Géza fő titkárt, 
Khuen Hédervár.v g ró f elnököt és 
még másokat.

A z  egyházi szertartás befejeztével 
Schandi K áro ly  dr., a Falu-Gazda­
szövetség társelnöke lépett a koporsó 
elé, hogy elbúcsúzzon a m agyar falu 
nagy halottjától.

—  A  mai napon —  mondotta 
Schandi Károly —  a magyar a grár­
társadalmi cs szövetkezeti intézmé­

nyek zászlórúdján féiárbócra eresz­
kedett a zászló, mert Sokorópátkai 
Szabó István, aki velünk élt, küzdött 
ás harcolt úgy a Faluszövetségben, 
m int szövetkezeti in tézm ényeink­
ben —  nincs többé. N a gy  ember, 
hivő katholikus. fa jtá jának  harcosa 
volt, aki már a vörösuralom alatt 
h irdette a nemzeti összefogás és 

megújhodás szükségességét. És sza­
vára igen sokan figye ltek  fe l a ma­
gyar falvakban. Munkásságának 

ei'edménye az lett, hogy a kommuniz­
mus megdőlte után a falu népe váll­
vetve vette ki a részét a nemzet talp- 
ráá1Utasának munkájából. O tt har­
colt velünk a parlamentben, világos, 
okos, határozott beszédeivel még 
azokat is elragadta, akik nem voltak 
h ívei. Mindig a közért dolgozott, 
olyan volt, mint az evangéliumi gyer-

A  honvédelmi m inisztérium  még- 
' egyszer fe lh ív ja  a hadviselt magyar 

állampolgárok figye lm ét arra, hogy
mindazok, akik a folyó évi 05Q0—  
Fin. 15/1038. számú rendeletben és 
hirdetményben közzétett feltételek 
birtokában

a Károly-csapatkereszt e ln ye ­
réséért fo lyam odn i akarnak, 
kérvényeiket 1938 decem ber

A  képviselöház december 2-iki 
ülésének napirendjén egyetlen, bár 
nagyfóntosságu javaslat szerepelt: 
vitéz Imrédy Béla miniszterelnök­
nek a felvidéki kerületek képviselői­
nek belli vására vonatkozó indít­
ványa.

Az ind ítványt a képviselöház
egyhangú lelkesedéssel fogad ta  

el.

A z  e lfogadott javaslatot tárgyalás 
és hozzájárulás végett nyomban to­
vábbították a felsőházhoz, amely de­
cember 3-iki ülésén le i* tárgya lta  
az indítványt.

A z ülés megnyitása után Széche­
nyi Bertalan g ró f elnök bejelentette, 
hogy az államfő Sziillö Géza fe l­
vidéki volt szenátort a felsőhöz tag­
jává nevezte ki.. A bejelentés nyo­
mán a képviselők hosszasan és lelke­
sen ünnepelték a felv idéki m agyar­
ság nagy harcosát és vezérét.

Meskó Zoltán nyugalmazott tábor­
nok-orvos felszólalásában hódoló sza­
vakkal em lékezett meg a Kormányzó 
Ur ő főm éltóságáró l döntése kapcsán, 
majd meleg szeretettel köszöntötte, a 
magyar (örvényhozásba bevonult fe l­
vidéki képviselőket. Huszár A ladár 
ugyancsak a m agyarság örömét és 
lelkesedését tolmácsolta a miniszter- 
elnöki indítvány méltatása során. A  
felsöház tag ja i hosszasan tapsoltak 
SzüllÖ Géza, Jaross Andor, Ester­
házy János g ró f nevének em lítése­
kor. Huszár Aladár hódolattal szólt 
a főméltóságu Úrról, aki

huszesztendő a la tt rom ja iból
ú jraép íte tte  ezt az országot.

A  felsőház egyhangúlag elfogadta és

tya, amely másnak világit cs közben 
elég. A magyar földmivesnép és a 
Faluszövetség, a szövetkezeti intéz­
mények mindig hálás szeretettel gon­
dolnak Sokorópátkai Szabó Istvánra , 
akiben nemzetünk és a falu népe 
egyik legnagyobb fiá t vesztette el.

Schandi K áro ly  dr. m egható gyász­
beszéde után Ormándy János, a 
győri m ezőgazdasági kamara igazga ­
tója  búcsúzott el Szabó Istvántól, 
akinek áldásos munkásságát a M e­
zőgazdasági Kam ara o ly  sokszor ta­
pasztalta.

Ezután az óriási közönség m egin­
dult a temető felé , hogy m egadja a 
végtisztességet az őseihez visszatért 
Sokorópátkai Szabó Istvánnak, ak i­
nek koporsóját a Faluszövetség, az 
O K H  és a H angya koszorúi boríto t­
ták. A gyászsu jtó ttá  családhoz a 
Falu-Gazdaszövetség részvét táv ira ­
tot intézett.

. . .  Ú gy  érezzük, am ikor a kis falu 
temetőjéből visszatértünk, hogy So­
korópátkai Szabó Istvánon keresztül 
ez a község belépett a m agyar falusi 
fö ldm ivestöm egek történelm ébe . . .

31-ig a fen ti rendeletben  fo g ­
la ltak szerin t fe ls ze re lve , va gy  
a már beadott k érvén yeik et a 
szükséges okm ányokkal k iegé­

sz ítve, adják be,

mert c határidő letelte után beadott 
kérvények érdemi tárgyalás nélkül 
cl utasitta ínak. A  visszacsatolt Fe l­
vidék igény jogosu ltja ira  ez a fig y e l­
meztetés nem vonatkozik.

törvényerőre emelte a képviselöház 
által elfogadott és előterjesztett im­
ái Irányt.

Egyhangúlag választ 
Esztergom

December U -én  vasárnap, le s i 
Esztergomban a képviselőválasztás, 
amelynek egyetlen  je lö lt je  Kunder 
Antal kereskedelmi m in iszter.

A  m in iszter december 4-én mon­
dotta el Esztergomban program beszé­
dét. Kunder A n ta lt a kerületbe a kor­
mány több tag ja  k ísérte el. A  minisz­
ternek a korm ányprogram  leg fon to­
sabb célk itűzéseire kiterjeszkedö, 
nagy tetszéssel fogado tt beszéde után 
Teleki M ihály g r ó f fö ldm ivelcsügyi 
m iniszter mondott nagy beszedet, 
amelyben különösen a korm ány fö ld­
birtokpolitikai p rogram já t ism er­
tette. Rám utatott arra, hogy a ma­
gyar földön a magyarnak kell urnák 
lennie. A  telep ítés ütemét eddig 
pénzügyi nehézségek hátráltatták, 

a korm ány azonban kishaszon- 
bérletek lé tes ítéséve l k íván ja
elgondolásai va ló ra vá ltésá t m eg­

gyors ítan i.
Bejelentette, hogy

kisbérietek c é lja ira  elsősorban 
a nem m agyar kézen lévő  b ir ­
tokokat, a ré szvén ytá rsaság i
vairv bankkézen lévő  fö ld ek e t v e ­

szik igénybe.
Fo ly ta tja  a korm ány a házhelyük- 
d ó t és gondja lesz az egészséges lakó• 
házakra is. A  mezőgazdasági öreg­
ségi biztosítást ki fogják terjeszteni 
az özvegyekre is. M egem lékezett a 
parlag-birtokok kisbérlet.tó alakítását 
lehetővé tevő rendeletről is.

A m in isztert é.s a kerület je lö lt jé t  
nagy lelkesedéssel és szeretettel ünne­
pelte a beszámoló közönsége.

C s a k  d e c e m b e r  í S I - i g '  l e h e t  b e r n i  a

K ái'o lj-k crcw ztet

A H ÉT
4  k é p v i s e l é h á z  I s ,  f e l s ö h á z  i s  l e l k e s e n  

n i r ^ s z a v a x t a  a  f e l v i d é k i  k é p v i s e l ő k  

i n e f - t i l  v á s á r é i  s z é l é  j a v a s l a t o t
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Jl Korm ány só  nevenap ja
A .sorozatos ünnepségeket, ame­

lyekkel a társadalom minden ré­
tege  megülte a kormányzó névnap­
já t, a Vitézi Széle Miklós-napi va­
csorája s azon vitéz Imrédy Béla m i­
niszterelnök beszéde vezette be. A 
kormányelnök az egész magyar nem­
zet hódolatát tolmácsolta az államfő 
magas személyének. Majd azt fe jte ­
gette, hogy az igazság lángja nem 
aludt ki a népek lelkében. Mi talán 
az elsők voltunk, akik az igazság út­
já ra  léptünk. A V itéz i Rend fontos­
ságát vázolta, mint megtestesítő j ét a 
népi egység, a népközösség gondola­
tának, amely példás erkölcsöt, keresz­
tény életet kíván a tagoktól és helyt­
állást, követel minden bomlasztó tö­
rekvéssel szemben nemcsak akkor, 
lm az vakmerőn nyílt támadásra ve­
temedik, nemcsak, ha réigalmakkal, 
suttogással próbálja ingatni, gyen­
gíteni a minden államban nélkülöz­
hetetlen tekintélyi felépítést, hamm 
akkor is, amikor a könnyű élet utáni 
vágyra és a léhaságra spekulálva 
csengő arannyal vagy álnak kerítő 
szóval, betűvel próbálja megingatni 
minden ország támaszát és talpkövét:
a, tiszta erkölcsöt, és az üzérkedés

idegen szellemével akarja megméte­
lyezni a munkás magyart.

Befejezésül Isten áldását kértf a 
Vitézi Kend főkapitányára, Magyar- 
ország ko r má nyzójá ra.

December 6 -án a magyar királyi 
honvédség szünnapot tartott. Dél­
előtt. folyamán felekezetenként isten­
tiszteleten vettek részt.

A  Székesfőváros hivatalaiban csak 
ügyeletes szolgálatot tartottak. Bu­
dapest házait fellobogózták.

A z egész országban minden feleke­
zet templomában, a katonai helyőr­
ségek, társdalmi egyesületek, lelkes 
szeretettel ünnepelték e napon Ma.- 
gya rorszög kormányzóját.

A  budapesti Operaházban s a kas­
sai színházban díszelőadást tartot­
tak.

Lelkesen ünnepeltek a külföld ma­
gyarjai is. A bolgár rádió magyar­
estet rendezett s az olasz rádió is 
hódolatát fejezte ki. A berlini, műn 
eheni, szlovákiai magyarok megható 
ünnepségeket rendeztek. A  római 
magyarok imát mondtak. Varsóban 
ünnepi mise és fogadás volt a k 
mányzó tiszteletére.

G o s l a r i  n é m e t  g a z d a n a p o k

A német gazdatársadalmi és szö­
vetkezeti intézmények vezetői az e l­
múlt napokban tartották hatalmas 
összejövetelüket, több mint ötezer k i­
küldött részvételével a Birodalom 
egyik  kies vidékén, a Harz-hegység 
lábánál fekvő Goslar városában.

A  német őszi gazdanaj>ok beszá­
molót jelentenek az elmúlt évről és 
i ‘ mutatást a következő esztendőre.

A  beszámoló különösen kiemeli, az 
idei esztendő jó  termését és megál­
lap ítja , hogy meg nagyobb eredmé­
nyeket is lehetett volna elérni, ha 
vem hiányzott volna a szükséges 
kézi munkaerő. Mint ismeretes, az 
■idén közel 11.000 magyar mező gazda­
sági munkás nyí rt, elhelyezést a né­
met birodalom területén és

reményünk lehet arra, hogy 
niunkásfeleslegünket a jövőben 

is el tudjuk ott helyezni.

Érdekes ez a megállapítás, különö­
sen azok részére, akik nem ismerik 
közelebbről a német gazdasági viszo­
nyokat. Ném etország ipari nyers­
anyagokban szegény. Ezt külföldről 
kell behoznia, amiért vagy áruval 
vagy  nemes-valutával fizet. Takaré­
kossági okokból kénytelen itthon bi­
zonyos nyersanyagokat pótanyagok­
ból előállítani. A  német vegyészeti 
ipar ezen a téren páratlan eredmé­
nyeket ért el már eddig is. Egyik- 
■másik jiótanyagból készült áru néha 
■jobb, mint az, amit igazi, nyers­
anyagból állítatlak elő. A pótanyag- 
gyártással foglalkozó üzemek sok 
munkáskezet vonnak cl a mezőgazda­
ság köréből. E zért van szükségük a 
németeknek a külföldi gazdasági 
munkásokra.

N agy  érdeklődés togadta a német 
gazdavezérnek, W alter Dac re német 
birodalm i földm ivelésügyi minisz­
ternek, a külföldi agrár-kiküldöttek 
fogadásánál mondott. kijelentését, 
m ikor hangsúlyozta, hogy

Ném etország nem kíván ja  nél­
külözni a kü lfö ld i mezőgazda­
sági államok term elvenyeit, 
bárm ennyire is fokozza a belső 

term elést.

A ütmet birodalmit lakosságának lét­
száma a: elmúlt évben 1 0  miitié le­
iekkel szaporodott. Minthogy periig 
Ausztria is  Csehország is behoza­
talra szorult ugrártermi Hitekben, 

M ütyür.) ro/.ti g  n hk NénH‘tort;'ó*'í»

fe lé  irányuló k iv ite le  lényege­
sen emelkedni fug.

A  gazdanapok előadói a legk i­
válóbb német szakértők voltak, akik­
nek irányítása m ellett fo ly ik  a me-

Jaross Andor a földreformról
Jaross Andor m iniszter december 

1-én Ipolyságon résztvett és beszé­
det, mondott a Felvidéki Egyesült 
Magyar Párt, gyűlésén. Hosszabb 
szónoklatában a felvidéki Magyar 
Pártnak az országos politikában el­
foglalandó álláspontjával foglalko­
zott. Majd igy  fo lyta tta :

-- Mi, felvidéki magyarok abban 
a helyzetben vagyunk, hogy a föld­
refonnkérdcsröl gátlóis nélkül beszél­
hetünk. A mi példánk nyomán

ki fogjuk  harcolni és e lő  akar­
juk segíteni, hogy egészséges 
fö ldre form  valósuljon meg a 
volt trianoni M agyarország te­

rületén,

mert láttuk, hogy a mi ellenünkre

végrehajtón f öld reform mennyit’* 
erősítette a cseh szlovák elemet es 
mennyin gyengíteti minket, ma­
gyarokat. M i a nép igazi erőit akar­
juk felfokozni, meri, láttuk,

mit jelent, ha minél több m eg­
elégedett, saját birtokára, há­
zára, kis vagyonára támasz­
kodni tudó m agyar családot tu­

dunk teremteni.
A  magyar munkásság kérdéséről 

igy  nyilatkozott a miniszter:
• A magyar munkások legyenek 

meggyőződve, hogy a holnapi naptól 
kezdve, amikor mi, felvidéki képvise­
lők bevonulunk a magyar parlament­
be, nem a szociáldemokraták és nem 
az úgynevezett demokraták fogják 
ott érdekeiket képviselni, hanem mi.

A z  uj honvédelmi törvényjavaslat
A z egész ország feszüli, érdeklő­

dése közben ismertette a N É P  de­
cember 5-iki ülésén vitéz Bárt ha 
K áro ly honvédelmi miniszter a kor­
mány uj luynvédelmi törvényjavasla­
tát. Az értekezleten vitéz Imrédy 
Béla miniszterelnök, Kunder Antal 
kereskedelemügyi. Tusnádi Nagy 
András igazságügyi és Jaross Andor 
társanélküli miniszter is resztvettek.

A kormány véderőtörvény-javas- 
lata szerint

a hadkötelezettség a 18-ik é le t­
évtől a 60-ik é le tév ig  terjed. 
A leventekiképzés heti négy 
órában hétköznap történik a 

vasárnapi kiképzés helyett.

a többi fegyvernemeknél a szolgáiul' 
idő két év. \ tényleges szolgálat után 
a 42. életévig a hadkötelesek külön­
leges továbbképző tanfolyamokon 
vesznek részt. A  szolgálati időre vo­
natkozó eddigi karpaszományos ked­
vezmény megszűnik, de a karpaszo- 
mány továbbra is jogosít a tartalé­
kos tiszti kiképzésre. A törvényja­
vaslat. gondoskodik arról, hogy

az ország minden munkaereje 
és energ iá ja  a honvédelem szol­
gálatába állíttassák. Elsősorban 
a gyárakat és üzemeket szerve­

zik be.

Ir

A Karácsonyi naptárt
csak. asz kaphatja m eg, 
akinek  a se elöpszeíése 
rendeszve van.

Tessék  tehát beküldeni
a hátralékos előfizetési dijatt

zögazdasági termelés és értékesítés.

N agy ünneplésben részesültek az 
ausztriai és a szudétanémet terüle­
tekről megjelent gazdák, akik az 
idén vettek részt először a gazda- 
napokon. A z  előadások a délelőtti 
órákban voltak és a délutánt rend­
szerint. népművészeti vagy népvise­
leti bemutatók töltötték ki.

A  goslari gazdanapokra a német 
birodalm i földmivelésügyi minisz­
ter, W alter Dérré  Magyarországról 
Teleki M ihály g ró f földmivelésügyi 
minisztert, vitéz Mecsér Andrást, az 
Országon Mezőgazdasági Kamara el­
nökét, Darányi Béla miniszteri ta­
nácsost, a Fut ura r.-t. vezérigazga­
tóját, W nmekor Frigyes dr.-t, a 
Hangya Szövetkezeti Központ vezér- 
igazgató ját és Teölgyes István dr.-t, 
a Falu Magyar Gazda és Földmives 
Szövetség igazgató ját hívta meg.

M agyarországot fö ldrajzi helyzete 
hozza szoros kapcsolatba Ném etor­
szággal, ezzel a hatalmas ipari ál­
lammal. .4 goslari. tanácskozásokból 
azt vonhatjuk le tanulságul, hogy

termelésünknél alkalmazkod­
nunk kell a német fogyasztókö­

zönség ízléséhez,

Iliikéin ezt, Hollandia, Dánia is az 
utóbbi időben Bulgária is nagy si­
kerrel teszi. A z  értékesítés terén pe­
d ig  a német értékesítési központok­
kal már meglevő kapcsolatainkat ha­
zai szövetkezeti, szervezeteink utján 
még szorosabbá kell tenni.

A leventék 18. életévük betöltésekor 
háromhetes gyakorlaton vesznek 
részt. A katonai kiképzést illetően 
visszatérünk a békebeli hároméves 
szolgálatra. A hároméves szolgálat 
azonban csak speciális fegyvernem ek­
nél valósul meg a gyakorlatban, mig

A  honvédelmi m iniszter nyilatkoza­
tát az értekezlet tagja i nagy lelkese­
dései fogadták.

A  jelen legi légvédelmi törvényünk 
végrehajtása során és főként a közel­
múltban le fo lyt krízis idején szerzett 
tapasztalatok figyelem bevétele mel­
lett (l javaslat újra rendezi a. légvé­
delem kérdését is. Egyúttal lehető­
séget teremt a légvédelmi herendi - 
.zések létesítésének megkönnyítése ér­
dekében adókedvezmény engedélye­
zésére.

Végül a törvényjavaslat a kivéte­
les hatalomról szóló 1912. évi s azt 
kiegészítő törvények rendelkezéseit, 
mondhatni változatlanul átveszi, de 
ezenfelül megfelelő alkotmányos biz­
tosítékok mellett felhatalmazást ad a 
kormánynak arra is, hogy rendkívüli 
szükség esetén a. törvényben, foglalt 
felhő tolnia zásokon tűim enő intézke­
déseket teli essen.

A javaslat rendelkezéseinek betartá­
sát m egfelelő büntetőrendelkezések- 

zándékozik biztosítani.kei

Az elmúlt hétnek nagyjelentőségű 
és kedvező eseménye, hogy december 
6-án a régen vetélkedő Ném etország 
és Franciaország között olyan meg­
állapodás jö tt létre, amely szerint 
a két ország véglegesnek nyilvánítja 
határait és minden erejével a barát­
ságos kapcsolatok további kiszélesí­
tésére. törekszik. A  m egállapodást 
Parisban Ribbcntrop német és Bon- 
ne,t. francia külügyminiszter irta  alá.

O laszország és Franciaország kö­
zött, némileg feszültté vált. a viszony, 
Olaszországnak Tuniszra támasztott 
és erőteljesen hangoztatott igénye 
miatt.

A Ném etországhoz csatolt szu- 
detavidéken december 1-én zajlottak 
le a birodalmi gyűlési pótválasztá- 
sok, .amelyek során a  leadott szava­
zatok 98.79 százaléka „igen 0 szava­
zat volt és csak 1.21 százalék szava­
zott „nem“ -mel,

Romániában tovább folynak a 
vasgárda merényletei, amelyekkel 
szemben a hatóságok erélyes fellé­
pést tanúsítanak. Három e lfogott 
vasgárdistút szökés közben ismét 
agyonlőttek a fegyőgök,

Kárpátalján  a cseh-ukrán terro­
risták rémtettei minden képzeletet 
felülmúlnak. A  külföldi és magyar 
újságírók az uj határ mentén tett ta­
nulmányújukon megdöbbentő ada­
tokat szereztek erről a terrorról.

Ném etország egyre szigorúbb in 
tézkedéseket hoz a zsidók ellen. A 
zsidóktól bevonják az autóvezetői en­
gedélyeket. zsidók nem mehetnek 
színházba, vendéglőbe, fürdőbe, ká­
véházba, sőt a városok ‘bizonyos ut­
cáin sem lakhatnak, de nem is já r­
hatnak.

A Condor német őriésrepülőgép a 
manillai öbölben, >a parttól 30 méter­
nyire, elsülyedt. Utasait megmentet­
ték.

L A P Z A R T A
A képvisclöha/ IV . ülésszakát mej,- 

nyitó december 7-ild ülésén vitéz Bobory 
Györgyöt és Szlnyey Morse Jenőt a Há/. 
a ü lnökei \é választották. Háznagy Ismét 
Putnoky Móric lett. Ezenkívül tncgalnki- 
tolták a fizottságokat is.

j Á
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Kishaszonbérleteket alakítanak
a műveletlenül hagyott földbirtokokból
A  Budapesti Közlöny  decem ber 

2 -ik i szám a k ö z li a m . k ir . m in is z ­
té r iu m n ak  a parlagon hagyott 
mezőgazdasági ingatlanok m eg­
művelésének biztos ításáról szóló 
0730/1938. M . E . számú rendele­
tét, am elynek  érte lm ében

a z t a tu la jd on ost, a k i m ező- 
ga zd aság i in ga t la n á t  e g y  
ga zd aság i évn é l hosszabb időn 
á t  egészen , v a g y  n agyob b  
részben  m ű ve letlenü l h a g y ta , 
a  fö ld m iv e lé sü gy i m in isz ter 
k ö te lezh e ti a rra , h o g y  in g a t la ­
nát, v a g y  annak e g y  ré szé t 
h aszon bérie tek  a lak ítására  en ­

g e d je  á t

akkor, ha in ga tlan á n a k  m egm ű ve­
lésé rő l a  fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z ­
t e r  fe lh ív á s á ra  a m e gsza b o tt ha­
tá ridőn  belü l n em  gon doskod ik .

E lő ze tes  fe lh ív á s  nélkü l is  k ö ­
te le zh e tő  a  tu la jd on os  az á t ­
en ged ésre , ha in ga tlan á t k é t 
éven  á t  egészen , v a g y  na­
g y ob b  részben  m ű ve letlenü l 

h agy ta .

A z  in g a t la n t  a fö ld m iv e lé s ü g y i 
m in is z te r  á lta l k i je lö lt  szervnek

v a g y  szem élyn ek  kell á ten ged n i s 
az igénybevett ingatlant elsősor­
ban kishaszonbérletek alakítására  
kell felhasználni.

I l y  in tézk edés m e g té te lé t  nem  
a k a d á lyo zza  a z  a k ö rü lm én y  sem, 
h ogy  az in g a t la n ra  v é g re h a jtá s i 
z á r la to t  ren d e ltek  el.

E zt a rendeletet a  legnagyobb 
örömmel fogad ja  a gazdatársadalom; 
végre  törvényes szentesítést nyert az 
az Íratlan törvény, amely szerint

a nem zet e llen i bűn a kenyeret- 
termő, munkát adó, —  tehát é le ­
tet je len tő , —  fö ldet parlagon  

hevertetn i.

A  jövőben ez nem történhet m eg; 
aki nem érzi, hogy az áldott term ő­
fö ld  birtokolása a földdel szemben is, 
a nemzettel szemben is kötelezettsé­
gekkel já r, azzal szemben ezentúl 
érvényesítik a közület, a nemzet jo ­
gát és a földet megbecsülő, a munkát 
szerető, a közérdeket szem előtt tartó 
kisbirtokosok kezére adják a birtokot. 
Földhöz csak annak van joga, aki azt 
tényleg meg is műveli, vagy mü- 
velteti.

Kisemberek igénylései a sajókazai birtokra
A  földm űvelésügyi minisztérium ré­

széről m egtörtént az in tézkedés; 

báró Radvánszky Kálm án 4200 
holdas sajókazai b irtokát k is­
haszonbérletek form ájában  az 
arra  rászoru ló kisembereknek 

ju tta tják .

December 5-én m iniszteri bizott­
ság szállt ki ebben az ügyben, hogy 
az igényléseket fe lvegye. Sajókazáról, 
Sajóivánkáról, Szuhakállóról, Barci 
káról, Vadudról, Felsönyárádról

a törpebirtokosok százai je len ­
tek m eg a b izottság előtt és be­
je len tették  igényüket a b irtok­
nak 2 00  holdnyi szán tó fö ld jére .

A  kishaszonbérletre jelentkezők igé­
nyeit egyénenként bírálja,k felül és 
rövidesen megtörténik a birtokba­
adás.

Radvánszky Kálmán birtokán az 
állami birtokról lehozatott traktorok 
már megkezdték az évek óta művelet­
len területek szántását.

A nemzet jóléte és boldogulása 
az agrártársadalom sorsától függA Mezőgazdák Szövetkezetének közgyűlése

A Magyar Mezőgazdák Szövetke­
zete november 30-án tartotta  közgyű­
lését g ró f Teleki T ib o r titkos taná­
csos, koronaőr, felsőházi tag elnöklé­
tével. A közgyűlésen nagy számban 
jelentek meg a m agyar gazdatársada­
lom vezérei, a földm ivelésügyi m inisz­
térium ot Rock Béla, a  pénzügym i­
nisztérium ot Kállai/ Zoltán m iniszteri 
osztályfőnök képviselte. A  közgyűlést 
Teleki T ibor g ró f nyitotta  m eg és 
mindenekelőtt megem lékezett a M a­
gyarországhoz visszatért területekről 
és ennek kapcsán hódolattal szólt a 
Korm ányzó U r Ő föm éltósága érde­
meiről. A továbbiak során g ró f Teleki 
T ibo r hangoztatta, hogy

a m agyar társadalom  vá lla ln i 
fo g ja  m indazokat a terheket, 
am elyeket egy e lő relá tó  és a 
reá lis  viszonyokkal számoló kor­

mányzás reáhárit.

Rá kell mutatni azonban arra, hogy

ha áldozatokat követelnek az 
összesség nevében, akkor a gaz­
datársadalm at több teher e lv i­
selésére le lk ile g  és anyag ilag  

is  fe l kell vértezn i.

Jogosan sürgetünk tehát egy tevé­
kenyebb, előrelátóbb agrárpolitikát.

A z ország közvéleménye ráébredt 
arra, hogy itt

mindenkinek jó lé te  és boldogu­
lása az agrártársadalom  anyagi 
helyzetétől és az agrárterm elés 

prosperitásától függ.

A  nagy tetszéssel fogadott elnöki 
m egnyitó után az igazgatóság bemu­
tatta  a szövetkezet zárszámadásait, 
amelyek további rendkívüli fejlődés­
ről számolnak be.

A  zárszámadások ismertetése után 
g r ó f Somssich Gyula alelnök vezér- 
igazgató  mondott nagyobb beszédet 
és ebben megem lékezett a gazdasági 
élet minden időszerű jelenségéről.

A  zsidókérdéssel kapcsolatban meg­
állapította, hogy a nagy szövetkezeti 
hálózatok hézagpótló tevékenységük­
kel állnak a reform ok szolgálatában 
és ezek az intézmények a magyar 
keresztény tisztviselői kar oktató és 
kiképző gócpontjai a leendő magyar 
kereskedőgárdának.

Sürgette a, nagy szövetkezeti köz­
pontok hitelellátásának intézményes 
re)idezé8ét, majd a tisztviselői kar 
odaadó munkásságát köszönte meg.

A  szövetkezeti tagok nevében vitéz 
báró Roszner István országgyűlési 
képviselő mondott köszönetét a szö­
vetkezet. vezetőségének. A  megejtett, 
választás során az igazgatóság uj 
tag ja i lettek : Bárányos K áro ly m i­
niszteri tanácsos, Csiznmdia András 
országgyűlési képviselő, Hagyó Ko­
vács Gyula jószágkormányzó, dr. 
Máté Im re, az Országos M ezőgazda­
sági Kamara igazgató ja, Wünscher 
Frigyes, a H angya vezérigazgatója . 
Fe lügyelőb izotU ági tago' ká válasz­
tották : Várady Lászlót, Büsch V ik ­
tort, Ih rig  Károlvt, Meuser Bélát, 
Rothmayer Im rét és Szontagh Antalt.

A búzaexport emelkedik, az állat­
kivitel csökken

Agrárkvitelünk értéke —  (127.4 
m illió pengő-) —  az idei gazdasági év 
első négy hónapja a latt (ju liu s— ok­
tóber) a megelőző év hasonló idősza­
kával szemben több m int 8 százalék­
kal emelkedett és —  az 1936. év 
rendkívül kedvező eredményeit nem 
tekintve —  nagyobb volt, mint a 
megelőző öt év közül bármelyikben. 
A  k ivitelnek ilyen kedvező alakulása 
elsősorban a nagyobb búzaexporttal 
vo lt kapcsolatos, amennyiben

a buzak ivjte l értéke 36 m illió ­
va l vo lt nagyobb, m int ta va ly ; 
ugyanakkor a többi áruk k iv i­
telének összes értéke 26 m illió ­

va l kevesebb volt.

A  buzakivitel ilyen alakulásának 
részben a sokkal kedvezőbb termés- 
eredmény, de részben az is vo lt az 
oka, hogy idén a buzakivitel jelen té­
keny részét korábban bonyolítottuk 
le, m int más években szokásos volt.

.4 többi mezőgazdasági áru és me­
zőgazdasági ipari termék exportjá­
nak 81 millió pengős értéke jelenté­
keny visszaesést jelent az előző év 
hasonló időszakával szemben; az ak­
kor elért 107 m illió pengő azonban 
nem tekinthető normálisnak, mivel 
az előző négy év adatai szerint ezek­
ben a hónapokban általában 80— 90 
m illió pengő értékű agrárexportot 
szoktunk lebonyolítani, aminek nagy­
jából az idei forgalom  is m egfelel.

A  legfontosabb mezőgazdasági te r­
mékek k iv ite lé t a megelőző évek fo r ­

galmával szembeállítva, 

n agy visszaesést ta lálunk a 
szarvasm arha exportjában. Ez 
a csökkenés, am ely tava llya l 
szemben értékben k ife je zv e  5.5 

m illió  pengőnek fe le l meg,

elsősorban az olasz piac csekélyebb 
vásárlóképességével magyarázható. 
Ismeretesek azok a nehézségek, ame­
lyek a tavaszi szárazság, a takar­
mányhiány és a fenyegető m érték­
ben fellépő száj- és köröm fájás fo ly ­
tán az olaszországi belföldi marha­
piacon az egész év folyamán mutat­
koztak. A 26 millió pengő crtékii. 
exportapadás többi, fontosabb ténye­
zői: a vaj, a toll, a rozs, a tengeri, a 
szárazbab és a liszt exportjánál mu­
tatkozó csökkenések, amelyeket azon­
ban bizonyos m értékig ellensúlyozott 
az a körülmény, hogy a búzán kivül 
a borsó, az olajosmagvak, a lóherc- 
és lucernámag kivitele és

a fr iss  gyüm ölcs és főzelék  k i­
vite lének  értéke az előző' év ha­
sonló időszakával szemben nö­

vekedett.

M indent összevetve, az u j mezőgaz­
dasági kiviteli kampány a. lényegesen 
kedvezőtlenebb világpiaci viszonyok 
ellenére sem mondható kedvezőtlen­
nek s azzal biztat, hogy a következő 
hónapok folyamán a legtöbb árunál 
megközelítjük, sőt egyes esetekben 
felü l is muJjuk a tavalyi eredménye­
ket.

A szcsz-egyedáruság első 
negyedéve

A  szeszegyedáruság bevezetése óta 
három hónap múlt el s az első ne­
gyedév termelési adatai már ism ere­
tesek. Annakidején nagy v ita  vo lt a 
szesztermelés államosítása körül és 
számos aggodalom hangzott el abban 
a tekintetben, hogy az állami egyed- 
úruság nem fog ja -e  a termelés csök­
kenését okozni.

A z  adatokból megállapítható, hogy 
ezek az aggodalmak egyáltalán nem 
igazolódtuk, sőt

az Im rédy-korm ánynak a szesz­
kérdésben fo ly ta to tt s az a g rá r ­
érdekek elő térbehelyezésére a la ­
p íto tt p o litiká ja  a leg jobb e red ­
ményekkel já rt. A z  e lső három 
hónap a la tt ugyan is a szesz- 
egyedáruságnak va lóságos re­

kord forga lm a vo lt : 

a fogyasztás a megszokott 60— 70.000 
hektoliterrel szemben 105.000 hekto­
literre emelkedett s az erősen növe­
kedő kereslet k ielégítése a legkisebb 
fennakadás vagy zökkenő nélkül bo­
nyolódott le. A  szeszkon junktura 
egyébként is kedvező. Növekedett en­
nek következteben a mezőgazdasági 
szeszgyárak termelése cs forgalma 
is és számolni lehet azzal, hogy a v i­
szonyok kedvező alakulása tartós ma­
rad.

D olión yM Itós i hattridoh
Az 1938. évben a M. Kir. Dohányjö­

vedék részére engedéllyel termelt do­
hánylevelek beváltására kiküldött bizott­
ságok működésének határidejét u M. Kir. 
Dohányjövedók Központi Igazgatósága 
az alábbiak szerint állapította meg: Bu­
dapest december 9—28 és január 2— 25, 
Puttonya december 9—28 és január 2—
14, Békcsosaba december 9—22, Debre­
cen december 0— 23 és január 2—26, 
Fadd december 9—23 és január 2-—feb­
ruár 6, Jlujdudorog december 9—23 és 
január 2—30, Jászberény december 9— 17 
és Január 2— 12, Jdszkisér decemebr 0—
15. Kápolna december 9—28 és Január 
2—25, Kiskunfélegyháza december 9— 16, 
Kisvárán december 9—23 és január 2— 
25, Mezőkövesd december 9—23 és Ja­
nuár 2— 18, M i s k o l o  december 9—23 és 
január 2— február 9, Nagyatád december 
bér 9—23 és január 2—30, Nayydurog

december 9—23 és január 2— február 3, 
Xagykállő december 9—23 és január 2— 
február 3, Nagy léin. december 9— 15 és 
január 2—0, Nyírbátor december 9— 23 
és január 2— február 1, Syiregyhdza de­
cember 9— 23 és január 2— február 3, 
Polgár december 9— 23 és január 2-— 
február 6, R akarna z december 9—23 és 
január 2—25, Szolnok december 9— 23 és 
január 2— 14, Tiszaroff december 0— 17 
és január 2— 12, Vdsárosnamény decem­
ber 9—23 és január 2—26.

A Magyar Szent Koronához visszacsa­
tolt területen levő beregszászi, csapi, 
érsekujvárl, kassai, komáromi, lévai, lo­
sonci. munkácsi, nagytárkányi és rima- 
szombati dohánybeváltó hivatalok körze­
téhez tartozó termelők dohánytermésének 
beváltására u határidőt később tűzik ki.

Felterjesztés a rendkívü li 
fegyvergyak o rla tok  á lta l 
igénybevett gazdák  v é g ­
rehajtás a ló li mentesítése 

érdekében
A  felvidéki magyarlakta ország­

rész visszacsatolásával kapcsolatban 
köztudomás szerin t a gazdatársada­
lomnak az a része, akiktől a ló foga­
tok teljes egészében vagy  nagy rész­
ben bevonattak, nagy áldozatot ho-. 
zott.

A  T isza jobbparti M ezőgazdasági 
Kamara erre való hivatkozással e ő- 
terjesztéssel élt és indokai alapján 
kérte, hogy az esedékes adótartozá­
sokkal, valamint magántartozásokkal 
kapcsolatosan a gazdaságilag amúgy 
is súlyos károkat szenvedett gazdák 
a végrehajtások alól 1989 szeptem­
ber hó 15-ig mentesittessenek.

/lse áUalátirás 
sssabályoxása

A  m agyar k irá ly i fö ldm ive lés ­
ügyi m in iszter rende letet adott 
ki, amelynek értelmében olyan lóra, 
vagy öszvérre, amely az 1937. szep­
tember 15-től 25-ig végzett őszi 
összeírás idejében a két éves kort 
betöltötte, marhalevelet kiállítani c i  
az ilyen lóra vagy öszvérre vonatkozó 
marhalevelet kezelni (tu la jdon jog-át­
ruházási nyilatkozattal ellátni, állat­
egészségügyi bizonvitványt m egú jí­
tani, uj irányítást rávezetn i) csak ak­
kor szabad, ha a ló vagy öszvér tu laj­
donosa érvényes lóvizsgálati igazol­
ványt fe l tud mutatni.
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K IS V A S Á R N A P  

KOOÜ IMHSSI
Áldás királyfi
( Első közlemény.)

É lt  az egyszeri időben, gyongyvi- 
rágós ók o r  partján egy vadszőlőlepte 
vén kastélyban egy királykisasszony. 
A királykisasszonypak volt egy dali 
szép legényfia . Egyszer a dali szép 
királylegóny ig y  szólt édesanyjához:

—  Édes, én nem kecsegtetem ma­
gam itt tovább a majddal, hanem 
elmegyek feleségkeresni.

—  Jó! van egy fiam , —  mondotta 
volt a királykisasszony —  menten 
m - - készítelek az útra.

Ú gy is  lett. Pogácsát sütött a ki- 
rálykisasszony a dali szép királyle­
génynek és utravalóul tanácsot adott 
mellé.

—  A z t mondom fiam , —  intette 
a legényt, •— hogy a jóság el ne ma­
iadjon mellőled. M ert vedd eszedbe, 
hogy ez életben egyszer minden, de 
minden megtérül.

Megköszönte a legény a tanácsot 
és elindult. Am in t m egyeget az ókor 
parti vizefák  alatt, azt látja, hogy 
nyargonc jón utána. Nagyham ar utol­
érte a nyargonc a királylegényt és 
egy  csokor nefelejtsvi ragot adott át 
neki.

—  Üzeni a felséges asszony fe lsé­
ges kigyelmednek, hogy csak olyan 
fe leséget hozzon el, amelyik ezen 
v irá g  a latt született.

—  Tiszteltetem  az édesanyámat, 
szavát megfogadom, —  üzente vissza 
a k irálylegóny és ment tovább a há­
rom ajándékkal. K i tudná megmon­
dani, hányszor, kött, rneg hányszor 
feküdt le a Nap, m ikor egy rengeteg- 
ségben egy favágóra  bukkant. Fát 
v jt t  volna a jám bor tehenes szekéren, 
de nemrég olyan lobogó záporok ver­
ték e1 az erdő fölét, hogy a hosszú- 
szekér beléragadt az enyekös földbe. 
Kapta magát a k irálylegény, —  mert 
eszébe ju tott anyja tanácsa, —  kise­
g ítette  emelni a m egfenek’ett szeke­
ret. M ikor kint állt a szekér a kátyol- 
ból, igy  köszönt a szegény ember:

—  Isten vezéreljen  T e  szives em­
ber. Kívánom, hogy tűz ne égessen 
m eg soha.

Megköszönte a királylegény a jó ­
ki vnnságot és ment, balligcsált to­
vább. Harmadnapra hegyek aljára ért. 
M egy, meneget földnek, m ikor egy 
öreg fehérruhás nene érte utói. Kör- 
bec-kosarat v it t  a fején. Nehezen 
v itte  már szegény öreg nene, de csak 
gyühézett. Eszébe ju tott a királyle- 
gt'nynek anyja  intelme.

—  A d ja  ide kedves nene a körbe- 
cet, hadd segéljek egy kicsiség.

Odaadta a nene a körbecet, meg­
hat ami benne volt, az ennivalót. 
M er a nene fia  szántogatott hajnal 
óta az irtáson. O tt vélük megfrösto- 
költ a legénv és elbúcsúzott a szán- 
tóvetőktöl.

—  V íz sohse ártson meg néked —  
áldotta meg a királylegényt a nune. 
Megköszönte a k irá 'ylegény az áldást 
és balligesált tova. Harmadnapra már 
leért a gyótákra. A gyóta töméntelen 
nagy síkság, ahol az ég  a földdel 
ölelkezik össze. Am int egy rónaárok 
partján ballag, hallja ám, hogy valaki 
igen kiáltozik. Szalad a királylegény 
és nagyhamar oda is ér. Jaj, mit 
lá t? E gy kisleány agyagkorsót akart 
a patukon m evm erejten i és belócsu- 
pzott a vizbe. No, se té, se tova. ug­
rik n leány után. elkapja a ham ci­
cáját és kirántotta a partra.

—  Istenkc áldjon meg szives ván­
dor —  hálálkodott a kis leány —  se 
az íz, se a Szuhárgyán, se a Forgó­
szél el ne eméssze soha sem tested, 
sem lelked. —  Megköszönte a legény a 
kisleányka három jók.yánságát és 
m egm erejtve néki ? h"d«l-koraót, 
nvMWidult m egejt.

Hót, jól van. Egyszer, am kor épen 
azon tépődött, hogy merre vegye ut- 
ját evy  sáson-nárfas berek kellős kö­
zepén. egy zsuppos házi.iét pillantott 
meg. Nézte, nézte a király .egény az

élőszigetre épitett faházikót. Am int 
nézi, hát egyszer csak nótát hall:

Elment a tyuk a vásárra,
Batyut kötött a hátára,
Majd, visszajön sülve, főve,
Jó lesz az én esküvőm re...

F ejtörő :
Veszteséé- teitsteds

( i - a )  — ö  y
'„fluosopjny1 ‘ : as?}Cdfő3j[r)

A FALUSIÉ OTTHON*

fe l. A z  e ltartásra  alkalmasnak lát-
szókat fűzzük füzérbe és akasszuk 
fe l gerendára. Ha pádig csövesen 
magtárba, ille tve  paxilásra kerül, 
akkor forgassuk és szellőztessük 
minél gyakrabban, m ert különben 
befü lled és megpenészedik. A  gó- 
réba tett, nem egészen száraz ku­
korica erősebb fa g y  esetén csira- 
képességét elveszíti. E zért éretlenül 
szedett kukoricát vetőmagnak ne 
használjunk.

Filléres játékszerek
December hónap a háziasszony ré­

szére már a karácsonyi előkészületek 
jegyében telik el.

Lázasan fo ly ik  a varrás, horgolás, 
kötés. Helyes dolog, ha a kicsinyek 
részére meleg holm it készítünk s 
hasznos ajándékot veszünk, de ne fe ­
ledjük el, hogy a gyermek mégis 
csak gyermek és elsősorban annak 
örül, ha játékot kap.

Nem szükséges pénzt kiadni a. 
drága játékokért, mert ha idejében 
hozzáfogunk, magunk is összeállítha­
tunk olyan dolgokat, amelyekkel szí­
vesen elszórakoznak a gyermekek. 
Kellemes játék például az építő­
kocka, amelyet gyufáskatulyákból o tt­
hon elkészíthetünk. Összegyűjtjük az 
üres gyufaskatulyákat, és különféle 
szinü fényespapirral egyenként szé­
pen beragasztjuk azokat. Házat, 
templomot, udvart, kutat nagysze­
rűen ki lehet rakni belőle; asztalt, 
széket, kályhát állíthatunk össze ve ­
lük s a gyermek soha sem unja meg, 
mert minden pillanatban szétszedheti 
és újra kezdheti az építkezést, tet­
szése szerint.

A  pénz nélkül előállítható játékok 
közé tartozik a dobozból készített 
szekérke. Frankos doboz, hülznis do­
boz a legtöbb helyen akad, cérnaoraó- 
ból kerekeket rakunk alá, elől rudat 
illesztünk bele és babáikat vígan ko- 
csikáztathatják benne a gyermekek.

Persze minden kislány vágyálma, 
leghőbb óhaja a baba és bababeren­
dezés. Aki csak egy kicsit ügves, 
könnyen elkészítheti a babatestet; 
fürészporral vagy kukoricahajjal ki­
tömött kis zsákot a törzsnek, amely­
hez hozzávarrja a lábakat és kezeket. 
F e je t legjobb készen venni, de ha 
nincsen rá pénz, ázt is elkészíthet­
jük magunk: fehér vászondarabkat 
vattával vagy kóccal gömbölyűre ki­
tömünk, szemet, orrot, szájat festünk 
vagy varrunk ki rá, pamutból hajat 
készítünk neki és magunk-varrta ro­
kolyákba szépen kiöltöztetjük. Ép­
pen úgy vagy még talán jobban fog 
örülni neki a k is te rm ek , mintha

drága pénzen vásárolt ajándékot ka­
pott volna. A  baba részére ágyneműt 
is készíthetünk, a párnákat, dunyhát 
kukoricahajjal, kóccal kitömjük és 
maradékokból huzatot varrunk neki. 
Színes kartondarabokkal a skatulyák­
ból összeállított székeket, divánkát is 
be lehet vonni és kész a babaszoba, 
amelyre egy fillé r t  sem kellett kiad­
nunk.

Kánya Terézia

Arany sxabályolc
Mindenkinek tudnia kell, hogy az 

in fluenza megelőzésére igen  hasz­
nos a kininnek napi kicsi adagja. 
Ez a védekezési mód mindenkit 
megvéd az in fluenzás fertőzéstő l. 
A kinin kis adagja gyógyszertárak­
ban recept nélkül kapható.

A  legelem ibb testápolási szabá­
lyok egyike az, hogy a gyermek 
már korán megszokja a naponkénti 
fogápolást és szájmosást.

M agyar konyha
Májasgombóc-leves. 28 dekagramm 

borjumájat apróra felvágunk, szitán át­
törjük, aztán vöröshagymát, kevés petre­
zselyemzöldjét és majoránnát finomra 
vágva, zsíron megpárolunk. Három tej­
ben áztatott, kinyomott zsemlyét adunk 
hozzá és a májat jól összekeverjük vele, 
adunk hozzá három egész tojást, kevés 
zsemlyemorzsát, sót, borsot s gombó­
cokká formálva, levesben kifőzzük és 
metélőhagymával tálaljuk be.

Tejfölös tormainártás marhahúshoz. 
Három kanál tejfölt két kanál liszttel 
elkeverünk, beleteszünk két kanál re­
szelt tormát, egy kanál tört cukrot, ke­
vés sót és mindezt hagyjuk jól össze­
fo r r j .

Kápostásgaluska. Egy szép fej káposz­
tát íelszelünk, finomra vágjuk és meg­
sózzuk. Lábasba zsirt teszünk, abban 
apróra vágott vöröshagymát pirítunk, 
aztán a kicsavart káposztát beletesszük 
és letakarva párolni hagyjuk. Ha mir 
zsírjára sült, beletesszük a kifőtt galus 
kát kevés borsot, jól elkeverjük, egy ki 
csir még pároljuk és úgy adjuk asz- 

| talra

Gazdatudni valók
[IÉRT KELL A GYÜMÖLCS­
ÁR KÉRGÉT LEKAPARNI?
Régebben, éppen a leggondosabb 
ümölcskertészek a fák  törzsének 
:jobb ápolását a fák bemeszelése 
ián vélték  elvégezn i. Újabban ki- 
rUlt, hogy ezzel semmit se értünk 

a fák rovarellenségeinek irtása 
■én, m ert az á llo tt mésztejnek 
les fertő tlen ítő  hatása. Sőt ár­
tunk a fának azzal, hogy meszes 
rget vontunk a fa  repedéseiben 
ighuzódott peték védelmére.
A gyüm ölcsfák törzséről a tel 
yamán tompa késsel vagy fa- 
paróval tisztogassuk le a zuzmót, 
mohát, az elhalt kéregreszeket. 

igy  lekapart hulladékot azonban 
hagyjuk a földön, hanem éges- 

k el. A  fatörzsek kéragrepedései- 
n, a kérgen élő  zuzmókban és 
,búban sok rovar ta lál menedéket 
tél viszontagságai ellen. A z  ilyen 
,anyagolt fatörzsekben egész gyuj- 
nényét ta láljuk a kártevő róva- 
knak. Van itt sok bimbólikasztó 
gár, alm am oly hernyója, kéreg- 
,ly  többféle eszelény és levél

barkó, stb. Ezek a kártevők a követ­
kező tavaszon elpusztítják a téli 
pihenőt b iztositó fák lombját, bim­
bóit, v irág já t, termését.

A z almamolyirtásnak, a k a lifo r­
niai pajzstetü ellen i hadjáratnak, a 
bimbólikasztó bogár, a  vértetü  irtá ­
sának fontos módszere a kéregtisz­
togatás.

A  m egtisztított kérgü fán, a gyü- 
mölcsfakarbolineumnak is sokkal 
nagyobb lesz a védőhatása, mert a 
búvóhelyüktől m egfosztott rovarok 
testét közvetlenül éri a permetlé.

A BETAKARÍTOTT 
TERMÉNYEK GONDOZÁSA.
A z idei nyáron sok gabona kerü lt 

nedvesen a m agtárba s igy  ezeket 
télen is szemmel kell tartanunk. A  
gábonagarmadákat a szükséghez 
képest~ lapátolással vagy  rostálás­
sal szellőztetnünk kell. A  m ég tel- 

' jesen ki nem száradt termények 
garmadái ne legyenek a kelletüknél 
magasabbak.

A z  éretlen kukoricacsöveket m i­
előbb —  esetleg fő zve  —  etessük

Igen nagy gondot kell ford ítan i 
ez idén a burgonya eltartására, 
mert az augusztus vég i és szeptem­
beri esők fiasodást idéztek elő. A  
fiasodás a burgonya keményítő ta r­
ta lm át rohamosan csökkentette; 
már pedig a kem ényítőszegény bur­
gonya nagyon könnyen romlik. Úgy 
értesülünk, hogy Olaszországba 
küldött burgonyaszállitmányaink egy 
része o tt 5— 6 nap a la tt tönkrement. 
A  szá llító  községek burgonyatermé­
sében bizony sok vo lt  a fiasodás. A  
fe lvágott gumók köldökrésze telje­
sen vizes, puha. A z  ilyen  gumók a 
szállítás folyam án a fe le tte  levő 
gumók súlya a la tt —  a vonat rá ­
zása közben —  megzuzódnak s a 
zuódás után megrotbadnak. E zért 
az idén jó l szikasszuk ki a burgo­
nyát, m ielőtt lefö ldeljük , s még' a 
leföldelés előtt alaposan válogas~uk 
át, mert különben m ajd a tavasszal 
burgonya helyett csak rothadó tö­
meget találunk a burgonyaprizm á­
ban, ami m é- trágyának se használ­
ható.

E C E TE S  BOR

A z uj bor ecetesedésnek szokott 
indulni, ha sokáig állt a törkölyön. 
Az eeetesedést baktériumok okozzák. 
Ezeket kell elölni. Nagyobb pincék­
ben a bort ilyen esetben pasztőrözni 
szokták. Hol ilyen berendezés nin­
csen, ott próbáljuk meg zártan át­
fe jten i erősen kánezett hordóba s 
tegyünk bele, azaz feloldás után ke­
verjünk bele hektoliterenként 20— 30 
gramm (2— 3 pasztilla) káliummeta- 
biszulfidot. Ha úgy a bor nem orvo­
solható, akkor borecetet kell készí­
teni belőle.

A  B U R G O N YA  T A K A R M Á N Y O ­
ZÁ S A

A  burgonya etetését már a tél ele­
jén kezdjük meg. Hazánk ugyanis 
több burgonyát termel, mint ameny- 
nyit étkezési célra értékesíteni le­
het s ezért különösen az ipari és ta­
karmány-fajtákat használjuk fe l sa­
já t gazdaságunkban. A  magas kuko­
ricaárak mellett feltétlenül gazdasá­
gosabb, ha a burgonyát etetjük fe l 
és inkább a tengerit adjuk el, mint 
fordítva. M inthogy pedig ezidén 
burgonyatermelésünk romlásra haj­
landó, leghelyesebb, ha még ősszel 
bevermeljük és besavanyítjuk az erő­
sen romló burgonyafcételeket. A  ba- 
vermelés történhetik nyersen vagy 
fő tt állapotban. A  főzött burgonyát 
összetörjük, a nyerset pedig felapróz­
zuk s igy  tesszük bele a verembe. A  
veremberakáskor a burgonyát tiprat- 
nunk kell, hogy a levegőt közüle ki­
szorítsuk. A  verem tetejére egy réteg 
szalmát és arra 50— 60 cm. magas 
földréteget rakunk.

N e m  g a z d a s á g o s  a s e r té s -  

é s  b a r o m f i t e n y é s z t é s
a törvényesen védett

n á ' 'in h e o y  b a k té r 'u m ft lf i

„óthül Kapható és megrendelhető csak
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D e c e m b e r
11 VASARNAP

Damáz pk., Árpád

12 HÉTFŐ
Otília, Gabriella.

13 KEDD
Luca

14 SZERD A
Nlkáz, SzHáj-dka

15 CSÜTÖRTÖK
Valér, .lohatma

16 P E N T E K
Etelka, Alblna

17 SZOMBAT
Lázár ,

A  nappal tartama december 17-én
8 óra 28 perc; a hét folyamán 5 perccel 
fogy.

A hold fény változása: Utolsó negyed 
'december 14-én.

A  V o v a r s s  h ő s e
December ötödikén vo lt huszonnegye­

dik évfordu ló ja  annak, hogy M a­
gyarország föjnéltóságu kormányzója, 
m int sorhaj ó-kapitány, a Novarán, 
kis hajóhaddal Montenegró k ikötőjé­
ben végbevitte igzt a fényes hadi tet­
tet, amelyért a Mária Terézia rendet 
•nyerte el.

A  nagyjelentőségű had itett leírása 
szerint a je lze tt napon nagyobb hadi­
anyag és élelm iszéjrszállitmány érke­
zett a montenegrói, kikötőbe. Horthy 
M iklós sorhajókapitány a Nóvum  
cirkálóval, három torpedórombolóval, 
valam int három torpedónaszáddal ro­
hanta m eg a kikötőt. S a parti üte­
gek  kétségbeesett védekezése ellenére 
elsülyesztett három szállító-gőzöst és 
Öt vitorlást, egy  gőzöst és tiz v ito r­
lást pedig fe lgyú jto tt.

A  vállalkozás során egyik  torpedó­
rombolója m eglepett és nyomban el 
is  süllyesztett eg y  francia  buvárnaszá- 
dot. E z m nagyszerű hadi teljesít meny 
a M ária  Terézia  Rend káptalanjának 
m egítélése szerint jelentékenyen hoz­
zá járu lt M ontenegró kicheztetéséhez 
és legyőzéséhez.

A  nagyjelentőségű hadi tettről év­
fordu ló ja  napján az egész m agyar 
sajtó  megkülöinböztebett tisztelettel 
és hódolattal em lékezett meg, s há­
lát adott a Mindenhatónak, hogy a 
hős sor haj 6 ka/pitány ból azóta Ma- 
(jyarország kormányzója lett, aki az 
ország hajójának parancsnoki hídja,n 
sem törődik a veszéllyel, csak a célt 
•nézi, hogy nemzetét és hazáját a bol­
dogulás révébe vezesse.

A 7. „A ra n yvo n a t“  a m agyar F e l­
vidéken. A z  idei Szent István-év al­
kalmából a csonkaország népe min­
denütt hódolhatott első nagy k irá ­
lyunk, Szent István k irály  dicsőséges 
Jobbkeze, a m agyar kereszténység e 
fenséges klenodiuma előtt. A  Jobbot 
v ivő  A ranyvonat v ég ig  robogott a 
m agyar föld síkságain, hegyei között 
s országszerte mélységes hódolat, bi­
zakodás fogadta. Most, hogy az or­
szág megnagyobbodott és a Felvidék 
m agyarságára húszéves elnyomatása 
után szebb napok virradnak, az a 
terv, hogy a tavaszon ismét keljen 
u tn  a Szent. Jobb és vigye cl a keb­
lünkre visszakerült felvidéki testvé­
reinknek az ezeréves magyar történe­
tem brJ'Ve. kisugárzó melegét.

A D Á S - V É T E L
Saifit term elésű, fajazonos, vetésre 

kiválóan alkalmas minőségű rrngol- 
perje készletemből kisebb-iwiryobb té­
teleket napi áron készséggel szállítok. 
K ívánatra  mintát küldök. Fehér Illek  
kisgazda.

A Himnusz és a
A hivatalos lap december 4-iki 

száma a következő kormányzói kéz­
iratot közölte:

„K ed ves  dr. v itéz  Im rcd y ! A  
m agyarlakta  Fe lv idéknek  és 
Kassa ősi városának hazánkhoz
történ t v issza térése em lékére és 
Rákóczi fe jede lem  önzetlen  lán ­
go ló  m agyarsága irán t é rze tt há­
lánk k ife jezéseképpen  elrendelem , 
hogy h iva ta los alkalm akkor a 
m agyar nem zeti H imnusz után 
fo lyta tó lagosan  u Rákóczi-induló- 
nak egy kerekded egészként sze­
repeltethető  részét is játsszák.
K elt Budapesten. 1938 decem ber 2. 

H o r t h y s. k. D r .  v i t é z i  m- 
r é d y  B é l a  s. k.“
Egybefonód ik e magas rendelettel 

a Himnusz magasztos dallama s a 
Rákóczi-induló tüzes lüktetése. A z  
ima és a harci riadó. A csodás idő 
emlékére, am ikor a Felvidék és Kassa 
ősi városa visszatért, hogy mélységes 
hitben és alázatban erősítsen meg 
bennünket a Himnusz költőjének

t — — — wammmm— mm m m am

Em lékoszloppal je lö lték  meg a 
m edvei átkelés helyét. A  november 
5-iki medvei átkelés helyének m egje­
lölésére a Medvén állomásozó honvérí- 
hidászzászlóalj öl, méter magas em­
lékoszlopot emelt, a Dunaparton. Az 
emlékoszlopot december 2 -án leplez­
ték le, szép ünnepség keretében. Dél­
e lő tt tábori mise volt, azután a kör­
nyékbeli községekből összegyűlt kö­
zönség az emlékműhöz vonult, ahol 
a hidászok álltak diszőrséget. tíohus 
Rezső balonyi plébános, a Csallóköz 
kormánybiztosa vette át az emlékmű­
vet, majd Tfwld Dezső ezredes mon­
dott beszédet.

Kivonják a forgalomból a r. Eucharisz­
tikus- és Szent István-bély egeket. A
posta vezérigazgatóság felhívja a közön­
ség figyelmét arra. hogy az Eucharisz­
tikus Kongresszus alkalmával kiadói r. 
valamint a feláras üzent Islván-emlék- 
ht'. lg egek december 31-évei kikerülnek a 
forgalomból, az ilyen bélyeggel bérmen­
tesített postai küldeményeket tehát a 
postahivatalok 1030 január 1-től kezdve 
m* c fogják portózni. Közli továbbá a 
postavezérigazgatósóg. hoyy az 193<>. év­
ben kiadott légipostabélyegeket 1030. 
évi március :>l-év«*| u forgalomból ki­
vonja. .1 közönig birtokában esetleg 
risszamarudt, mór érvénytelen eucha­
risztikus, féláras Szent István- és légi. 
postabélgegeket a postahivatalok forga­
lomban lévő hét ingekre nem fogják be­
cserélni.

Shvoy püspök m egtiltotta  a nász- 
indulók já tszását a templomban.
Shvoy La jos székesfehérvári megyés- 
püspök legutóbbi pásztorlevelében a 
hercegprímásnak ismert rendeletével 
egyetértőén szabályozza a temetési 
éneket, valam int a papi temetések 
rendjét és ugyanakkor a házasság­
kötések akalmával a templomban elő­
adni szokott nászindulókat a követ­
kező rendelkezéssel tilt ja  be: A z  eg y ­
házzenei törvénykönyv e ltilt ja  a teát- 
ralis zenének templomi használatát. 
Ez a zene szép muzsika, de csak a 
maga helyén, a színpadon. Tem plo­
mainkba azonban nem való. Ebből k i­
fo lyó lag tilos operák és egyéb zenés 
színdarabok részeit lem plombán, elő­
adni. A ll ez a tilalom a nászindulókra 
is. A  jövőben tehát a plébánosok fo ­
kozottan ellenőrizzék ennek a tila lom ­
nak betartását.

Egy angol postás Különös „tréfája".
Különös tréfát csinált egy loedel posta 
hivatalnok a szeptemberi európai krízis 
napjaiban a nagy angol Ipari város la­
kóival, amelyért most kellett a bíróság 
előtt felelnie. A t réfáskodvi) postatiszt 
hamis riasztók Irt tett közzé, felszólítva 
a lakosságot, hogy útónnal meneküljön 
a légvédelmi őrhelyekre, merl a: ..el­
ír nségcs regiilGflotta közeledik“ . A bí­
róság durva hivatalt visszaélés és állaln- 
ntis pánik előidézése miatt voní t l'ido- 
lösKégre a postanjknlma/oftat és hal- 
hónapi börtönre Hétté,

Rákóczi-induló...
sóhaja, de m ind járt utána lelkünket 
gyú jtsa fe l és vérünket pezsditse a 
viharzó. a mennydörgő harci ének.

Húsz év keserű és méltatlan rab­
ságának kellett eltelnie, a N agysá­
gos Fejedelem  ősi városának kel­
lett visszatérnie, hogy a m agyar szi­
vek imája és m agyar karok harci 
készsége egymás k iegészítő je lehes­
sen ismét, m int a nagy, viharos szá­
zadokon át volt.

S imádkozó és bizakodó szív , erőt 
adó és küzdéstől nem rettenő lélek 
kellett hozzá, hogy minden magya­
rok érzésében, tudatában és akara­
tában egybefon ja  a kettőt, hogy soha 
többé szét ne váljanak.

M agyarország kormányzójának ez 
a magasztos gondolata az ország fe l­
támadásának csodálatos eseménye:

—  Isten, áldd meg a magyart! . .  .
-— Hogy a. magyar akarata, csata­

vasa, diadala mentse meg c szomorú 
hazát.

Soha szebben két gondolat nem 
ölelkezett!

M agyaróvár és Moson egyesítése.
Hosszas tárgyalások után, melyeket 
Polniczky L ip ó t főispán irányított, 
Magyaróvár város és Moson, nagyköz­
ség ki mondotta az egyesülési. Ezzel 
a nyugati határszélen 17.000 lakosú 
fejlődésképes város létesül. Am ennyi­
ben a várm egye közgyűlése és a bel­
ügym iniszter az egyesülést jóvá ­
hagyja, az egyesült városnak Moson­
óvár lesz a neve.

M egindult a m agyar-cs«h  h atár­
forgalom . A  bécsi döntés vég ­
rehajtására m egalakult magyar-cseh­
szlovák vegyesbizottság megállapodása 
következtében december hó ó-én meg­
indult a, magyar-csehszlovák árufor­
galom. Az 1937 december 22-iki áru­
forgalm i megállapodás kereteiben a 
két ország közötti posta- és távírdai 
forgalom ugyancsak december 5-én 
nyílt meg. Ugyanezen időponttól 
kezdve a két ország közötti vasúti 
forgalom  is fokozatosan megkezdő­
dött és a demarkációs vonalak mén 
tén a kisebb határszéli forgalom  is 
megindult.

Gyümölcskertmunkásképzö 
iskola Miskolcon

A z okszerű gyümölcstermesztés 
élő-mozdítása érdekében a T i száj óbb- 
parti Mezőgazdasági Kamara HUH. 
január hó .t-iki kezdettel Miskolc 
székhellyel egy

gyüm ölcskertm unkásképzö téli 
iskola fe lá llítá sá t határozta  el.

Kertm unkásképző iskola kettő is 
van az országban,

ez lesz azonban az e lső spe­
ciá lisan  gyüm ölcskert munkás­

képző iskola.

A z iskola célja, hogy kisgazdák és 
mezőgazdasági munkások 18— 2-1 
éves fiúgyerm ekeinek elméleti és 
gyakorlati kiképzést nyújtson a gyü­
mölcstermesztés, de elsősorban a he­
lyes faápolás és a védekezés kérdé­
seiben abból a célból, hogy képesek 
legyenek saját, vagy  mások gyümöl­
csöseinek okszerű kezdésére és he­
lyes vezetésére.

,4 tanítás két téli n. át tart. E té­
len január 3-án kezdődik, március 
5-én végződik. A tanítás teljesen 
ingyenes. Csak az elszállásoláséri 
kell fizetn i napi 20  f i l lé r t ; e té lre : 
.12 pengőt. Élelm ezéséről minden 
tanuló maga gondoskodik, de ked­
vezményes élelmezés biztosítva van 

Érdeklődőknek készséggel szolgál 
díjmentes felvilágosi fással a Tiszá­
ja bb parti Mezőgazdasági Kamara, 
Mink öle, Sz e m e rc-v . 20.

A  fe lvéte lt kérelmező bejelentés a 
Kamara igazgatóságához mielőbb, 
de l e g k é s ő b b  d e c e m b e r  1 5 - i g  kül­
dendő bt.

Mindenki ismeri
a rég i m esét az üres já szo l e lő tt 
busuló tehérnől és a kutyáról, 
am ely a te li já szo l illa tos  szénáján 
heverészve, m orogva, fogó t v icsor- 
ga tta  a tehén fe le  akkor, ha az a 
jászolhoz közeledn i mert. O  maga 
nem evett, nem ehetett a szénából, 
de m égis e lzá rta  azt a tehén elől... 
Ez a mese iut az eszünkbe akkor, 
am ikor hallottunk azokról a „ fö ld - 
b irtokosokról4*, akik parlagon  he- 
vertették  fö ld jüket, am elyet nem 
szerettek, nem m iveitek, nem is n e ­
veltettek , de mégsem engedték kö­
zelébe a szegény, munkára, k en yér­
re vágyó, földet szerető kisembert 
sem. Ennek a rendszernek most 
véget vetett az Im rédy-korm ány, a 
lapunk más helyén  ism ertetett rcn 
deletével.

A  rég i mesének m egiródott tehát 
a korszerű b e fe jezése  is : A  N agyu r 
(a  korm ány) kim ent az istállóba, 
botot ragadott és e lke rge tte  a já ­
szolró l a lusta ebet, hogy hozzá­
jusson a jó lm egérdem elt élelem hez 
a hasznos jó s zág  . . .

Megszüntették a Felvidékkel fennállott 
személy* és áruforgalmi korlátozásokat.
A magyar királyi honvédvezérkar fő ­
nöke a fölszabadult terület ős az anya­
ország közötti szemé |> forgalomra elren­
del-!: korlátozásokat december lói 5-ikével 
hatályon kivid helyette. 10 naptól közdű­
lőiül t az anyaországból a felszabadult
területre és viszont n azni szándékozók 
link utazási igazul vány kiadását nem 
kelt kérni. Célszerű, ha a Felvidékre 
utazók saját érdekükben szeiuélyazouos 
ság igazolására alkalmas okmányokkal 
rendelkeznek. --  Ugyancsak december
5-tói kezdődően -külön engedély nélkül 
lehet a visszakapcsolt területekre, illető­
leg onnan az ország egyéb részeibe áru­
kat szállítani.

Jó hangszeren játszani a legnagyobb
élvezet. Elsőrangút igazáu olcsón Remé­
nyi országos hírű hanuszertelepéir vásá­
rolhat: Budapest. VI/15. Király-utca 58— 
GO. Kérjen díjmentes. 51. számú árjegy­
zéket.

A  vítgyonváltsűg-buzH átvá ltási 
ára. A  pénzügym iniszter a mezőgaz­
dasági ingatlanok vagyonváltsága fe ­
jében fizetendő búza á rá t december 
havára métermázsánként 2 0  pengő­
ben állapította  meg.

A L K A L M A Z T A T Á S Á T  kereső egy  
jócsa ládból va ló  fiú , aki 21  éves és 
az Örkényi V ité z i Rend Gazdaképző- 
isko lá já t a leg jobb  eredm énnyel e l­
végezte. A ján la tok at a „V a sá rn a p " 
tovább ítja .

Megnyílt a posta- és telefonforgalom a 
Felvidéken. December L-től a távbeszélő 
magánforgalom u felszabadult Felvidé­
ken lérő összes távbeszélővel egyesített 
hivatalokkal és ügynökségekkel megnyílt. 
A posta, a vezérkari főnökkel egyetértő* 
b'g a Magyarországhoz visszacsatolt te­
rületen megnyílt postahivatalok által le* 
bonyolít hűtő posta forgalom tekintet*- 
ben úgy rendelkezett, hogy a levélpostai 
küldemények, csomagok és postautalvá­
nyok forgalma, az utánvétel! és a posta* 
megbízási forgalom, a posta takarékpénz­
tári csekk- és takarék In*, és kilfzetési 
szolgálat korlátozás nélkül fölvehető. 
Táviratok (magántáviratok) is közér* 
tehuh nyelven mindkét irányban a (fel­
szabadult területről a régi csonkáéi'* 
szagba és viszont fs) küldhetők; végül 
az ugyanazon központba tartozó «’s n 
katonai közigazgatás által eugv-d éhezelt 
előfizetők részére u helyi távbeszélőid'* 
galom megnyílhat.

V anv illéba  esett a szalmánszekér* 
röl. Stein  József 1H éves bácsalmási 
szücstanonc gazdájának szalmahor- 
dásná] segédkezett. A szalmával m eg­
rakott. kocsiról leesett és a kocsi ol­
dalába á llított vas villába zuhant, mely 
valósággal felnyársalta. Válságos ál­
lapotban szállították a bajai közkór­
házba.

Egy anya rémtette, fídllnt Imrén*' 
emlrődl 22 éves asszony összokülönbö- 
zöti ;i férjével. El kese rod ősében meg- 
tojtoUa másfélévr.v fiát, majd felakasz­
totta mayát. \ kötél elszakadt és okkor 
az asszony késsel fel ni y la a: ereit. Bá- 
Ilutnét n szarvasi mentők életv<*szélyiu 
állapotban szállították -válni kór* 
házba,
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—  A  múlt azért múlt, mert elmúlt 
hangzottak a fé r f i  kemény szavai. —

nem igaz. A z  ember vagy szeret va- Szomorú a s z i v e m ,  l e l k e m . . .
lakit vagy gyűlöl Ez az élet igazi <-mmüru „  sti ufk eih„ gyott 
törvén yé . . .  De akit egyszer nagyon a rtjw ^rn,
szerettünk, azt sohasem tudjuk gyű- Nap-nap után én csak iszom, huzatom 
lö ln i . . .  N e haragudjék érte, de 

maguk ketten valahol Velencében, én . . .  én . . .  még ma is nagyon sze­
retem magát. Nem úgy, mint régen

Aranyltoá.
i r t a : F o r g á c s  F e r e n c

a nótám.
Jáhnr mellett muzsikaszó, de szép 

igy az élet,

ten áldjon Téged.° -------  -.V...VW U Cü tail&LO. g j u r  vo  w V w... . • ---------  •---1- í----
nekem nak, ha összeér a kezük . . .  Én olyan gett le azóta a homokórán s az élet 4 ** beszélik az emberek, hogy

......----------  “  •“ **■• Boavai. —  vagy Firenzében boldogok és önfe- reusm írutgm. u&y, «uu«/ i^»ou , *>«**>,
H agy juk békén, asszonyom életünk- led tek . . .  Kacagnak, ha az egymás amikor még lángolt, tüzelt a szivem Na elhagytál, nem átkoztál 
nek azt a lezárt szakaszát. Magának szemébe tekintenek és lángra gyűl- és követelt a vérem . . .  Sok nap per- ^en áldjon
sem könnyű arról beszélni és . . . .
is kellemetlen a bolygatása.

—  Mondja, hát tényleg igaz az, 
hogy nincs magában érző szív? —  
rem egett az asszony hangja. —
Persze legényember s igy nem tudja, 
m it je len t az: család, gyermek.

—  M i az? M i történik itt?  — 
döbbent meg a fé r fi. Hogyan me­
részel valaki igy  beszélni vele.
V e le  . . .  Dl*. Pá lfa lvay Dénes állam­
titkárra !, aki minisztériumában első 
és utolsó fórum. És éppen dr. K o­

fa-

végzetesen szerettem magát, hogy 
csak a munkában találtam vigaszta­
lást és a karrierben e lég té te lt. . .  
Megvallom, mindig vártam erre a 
mai napra, hogy kérni jö jjön  hoz­
zám.

Pörölycsapásként zuhogtak a sza­
vak az asszonyra, aki halálsápadtan, 
meg- meginogva á l l t . . .  de uralko­
dott magán.

—  Ha ennyire szeretett, mint 
ahogy mondja, akkores utolso fórum. Es éppen dr. Ko- ahogy mondja, akkor a barátom, a 

vács Peternő, született Szendrődy barátunk raaradt volna, De maga
M ária  mond neki ilyesm iket. . .  csak gyűlölettel gondolt ránk. N e le
V á jjon , van-e egyáltalán fogalma 
asszonynak arról, hogy m iért lett 
ilyen rideg, szivnélküli ember dr. 
Pá lfa lvay  D é n e s ? ...

Feltétlen  tudnia kell. H isz az ő 
szivében sem kophattak el nyomtala­
nul az emlékek. Neki is emlékeznie 
kell még arra, hosszú esztendők tá­
volából is, hogy egyszer, életük ta-

próbálja tagadni, mert ez úgy 
ahogy mondom. Hányszor 
mellettem s még csak a kalapja szé­
lét sem bökte m e g . . .  És Péterrel 
is megszakította a barátságot. Aki 
3zeret, az m egér t. . .  és barát ma­
rad.

Barátságból lehet szerelem, de
volából is, hogy egyszer, életük ta- ~  T  ^  nyújtott baráti kezet.*  . ... .... szerelemből baratsag nem lehet soha. ,
vaszan, eg y  este reszkető diakos É r ti?  S o h a !. . .  A  m e gc á fo lt  -  Jöjjön  el. Denes 
zavarral kérte egyen a felesego, a & nem tud fe le jten i. Ez tórvény. és érezni fo g ja  a csata

_  .......  .....................  _  ......... Te
aranyköddel vonta be a m ú lta t. . .  sem vagy boldog,
És igy  szép a m ú lt. . .  kedves em- Hogy azóta az arcodon, de sok könny 
l é k . . mert  az életem egyik kisza- lehuVott . . .
kadt darabja, mely hozzám tartó- Ne hullasd a könnyeidet, ne gondolj 
z i k . . .  Ha megengedi, ha elfogad, a múltra;

. .. . 7. . „ iAkaváH.iif Mert, azóta, bús szivemnek, nincs lő­
szereinek a jobarátja, a .iobaialjuk gasztalója.

l enni ?* ’ * . . IFJ. SZABÓ JÓZSEF
Az asszony arcát elhomályosítja (Pö tréte)

a meglepetés. Fürkészve tekint a 
fé r f i  arcába.' Sokáig állnak igy  egy­
mással szemben . . .  És minden el­
múló pillanat az örökkévalóság szá­
mukra.

—  Soha nem éreztem azt, mi a 
szól

sokára a fé r fi .  —  Talán most, talán 
igy  •. .?t

A z asszony is felocsúdik . . .  Most 
már nő, asszony, anya, aki érzi. 
tudja, hogy mit kell mondania, mit 
kell cselekednie. E lfogadja a fe lé je  
nyújtott baráti kezet.

hoznánk

y igaz, boldogság, öröm, nyugalom 
Hányszor elment 0r»vóno o —  Talán mr

napsugara, a boldogsága, a mindene. 
Do akkor lányos könnyedséggel csak 
mulatott a vergődő fia ta lem beren ... 
és egy  hét múlva a dr. Kovács 
T»éter menyasszonya lett.

A zt i.s tudnia kell, hogy ők kettőn. 
P éterre l a középiskola padjaiban iz­
mosodott barátsággal tartoztak egy­
máshoz. E gyü tt végezték a jogo t is. 
Ugyanazon a napon avatták őket 
doktorrá. És még Íróasztalt is egy­
azon m inisztériumban kaptak . . .  S 
ezek után. hogy az eljegyzés után 
elkerülte őket, ékesebb beszéd volt 
minden kimondott szónál.

V agy talán tudott és tud ma is 
mindent, csak az örök nő szokása 
szerint úgy tesz, mintha már nem 
emlékeznék semmire .s e m ? !. . .  ötlik 
agyába a gondolat.

A z asszony olyan elszántan all 
előtte, m int kölykét védő k irá ly tig ­
ris. A rca  lázas pírban ég, szeme 
villog, m int a gyém án tk ő ..., a haja 
meg rendetlen fürtökben lóg ki ko­
pott. kalapja alól.

—  Persze, persze . . .  —  gondolja 
•a fé r f i  —  nagy bajban vannak. 
P éter már két év óta beteg. Es 
most ez a kényszernyugdijazás . 
De m it lehet itt egyáltalán tenni.... 
Jönnek a fiatalok, az uj honfogla­
lók. az állástalan diplomások íróasz­
talt, pennát, munkát, jövőt,  ̂ életet, 
betevő fa latot követelve. Hat lehet 
ilyenkor elébeállni a dübörögve kö­
vetelő életnek, lehet ilyenkor egy be­
teg, munkaképtelen embert vissza-

tartani? . ,
M intha az asszony megérezné, 

hogy mi fo rr  a fé r f i  bensőjében, 

megszólal:
—  Dénes! Azért, ami a múltban 

történt, nem szabad haragudnia. Az 
olyasmi volt, amiről sem maga nem 
tehet, sem én nem tehetek . . .  le g ­
kevésbé pedig Péter es a kislany“ ™ 
nem tehetnek . . .  Az élet o ly a im m  
a v iz ivár, mely erős kötelekkel van 
a parthoz nyűgözve. Ha a tavasz 
áradás eltépi a köteleket utjára 
indul a végtelen folyam  hátán és
csak az Isten tudja, hol ér megint

élet* nem tud*‘ fe le jtem " éa írezn i fo g ja  a csatadi étet »e te -
A z  élet törvénye. S erről nem lehet * * • • •  Közöttünk majd megtudja.

hogy nemcsak a munka ad elégte- 
t e l t . . .  Péter is nagyon fo g  örülni... 
meg én is elvárom.

A  fé r f i  lassan ajkához emeli az 
asszony kezét, akinek minden porci- 
kája remeg az izgalomtól. Ezt észre 
is veszi. Meg is kérdezi:

—  M iért remeg M á r ia ? . . .  Csak

És az asszony keze. acélos nyuga­
lommal pihen a fé r f i  erős tenyeré­
ben, mikor válaszol:

Ez a váratlan öröm megzavart 

egy kicsit.
S könnyel a szemében, boldogan 

feldobogó szívvel hagyja  el a szobát.

tenni. Én sem tehetek és senki sem 
tehet ellene.

—  Magának Dénes csak egy toll­
vonásába kerül és Pétert nem nyug­
díjazzák s mi meg vagyunk mentve.
Csak ki kell húznia a nevét a listá­
ból. Azért, mert Pétert nem Ítélik
halálra, m ég nem dől össze az állami —  ...----- —
gépezet. Ha valami más megoldást nem fé l tőlem? 
találtam volna, nem jöttem  volna 
magához kérni, könyörögni, v ég ig ­
szenvedni ezt a megaláztatást. . .
De nekünk minden vagyonunk a 
P é te r fizetése és az a kis villa, 
amelyikben lakunk . . .  Mondja, hát 
m it tegyek? Legalább jó  tanácsot
adjon, ha már többre nem telik a __________
könyör eletess égéből. M i legyen azzal .
a szerencsétlen kislánnyal is : var- / I  h  r t l  í n t t J  h
rodába adjam, vagy üzletbe tanuló- C / l  H l l  K U L l U U l t í
lánynak?. . .

És szeméből szivárog a könny.
V ég ig fo ly ik  elkinzott arcán. Testét 
rázza a fájdalmas zokogás.

A  fé r f i  szivében is n _ 
valami a látványra. A  széles ablak
hoz lép, hogy ne lássa a sirő n ő t . . .  Ember se lát, nászom se r,sokol. 
Valami viharzik a lelkében, valami Lengő szelek, 
zsong az ereiben. A z elmúlt, örökre Csak ti érzitek, bogi! szenvedek. 
elvesztett tavasz bizsergeto me- 
lp tre ... De m it t e g y e n ? .. .  •' '  ,

—  Leépítés, állástalan diploma- Te simogasd meg homlokomat.
s o k . . .  —  mintha megelevenedett w
hangyaboly kavarogna zakatoló vadvirágok: ha tikkadá.stól 
agyában. Piheg a szám,

Kint, az utcán szellő u rfi futkos. Csókoljatok meg, mert nincs aram.
A z épület előtti téren gyermekek ................
zsivalyognak, apró emberpalánták al- Ha lelmUok sírni a mez ,

/ fíiViAi* Wövsikos kocsik mé- Szép csillagok, 
i X V  ^ “ " i l l a t o s  csak ti tudjátok: kit siratok . . .

szellő lohol. Beszökik az élet a híva- BARTH A AN D RÁS (Ermsleben) 
tali szobába. . .  És valahonnan mész- _ . . . .
sziről, mintha a béke, a megertes és Lehullatja az 0 8 Z I szel! 
szeretet Uvcgharangjai csengenwwk- uhvUat] a af bszi 8zél „ sárguló le- 

M ár ott áll az asszony előtt. Keze

Ember se lát .
, , Ha lehullok sírni a mezőn

fájdalmas zokogás. Szép csiilagok,
f i  szivében is megmozdul ti tudjátok.:
a lóf^ránvra A SZplfift ablak*

m it siratok

fe lé je  nyúl.
__ No, ne sírjon M á r ia . . .  Még

nincs elveszve semmi • •. Majd m eg­
próbálok valam it tenni az érdekük­

ben.
Az asszony feltekint. Könnyein

■ Péternek fá j t  a túl már ragyog a mosoly, a remény,
pártot. H igy je  m e g , P é te W t  ^  ^  ^  mint zivatar utáni
legjobban, hogy elker szivárvány. Keze görcsösen beleka-
k e t . .  D e h á t . "  _  paszkodik a termetes Íróaszta lba ...

—  Munkába temetkeztí-m arcáról is a sok
.aszol enyhü l hangon a M l  Zs  t a h i d i g  ^  ^

Éjszakákon »*  d“ ' * " pkkel mert -  M ária ! -  súgja az asszony 

r ^ r m  arra gondolni. hogy felé. -  Az, am it az előbb mondtam,

velet,
Édes rózsám., Tenélküled élni soká 

nem lehet.
Mint. a, hideg zord őszi szél, a le- 

hulló levéllel
Úgy bánsz Te is barm kislány, sze­

gény fé rf i szivével.

Az életben boldog akkor lehetnék,
Ha még egyszer, csak a Tied lehet­

nék.
jinv mint régen, csókolhatnám a .szá­

dat,
.4 szivemből kiköltözne a bánat . . • 

ZAY  IGNÁC  
( Biikkszenterzsébct)

21, 10, 15, 17, 25, 19, 14, 2, 3, ÍR 
A ruszinok lakóhelye.

8 , 9, 4, 17, 4, 8 , 8 , 1, l l  
A felvidéki, magj arérzésü németek lakó­

helye.

17, 6 , 28, 8 , 22, 26, 27 
Ösl koronázó város a Duna partján.

18, 12, 2, 29 
Régi, felvidéki diákváros.

31, 1, 8 , 24, 25, 7, 31 
Szepességi város; itt áUptt Thököly 

vára.

2, 18, 17, 19, 20
Felvidéki vármegye, túrója nevezete 

volt.

5, 13, 18, 19, 23, 14 
Ősrégi erősség, püspöki város a hasonló- 

nevű folyó mellett.

28, 8 , 22. 2, 30, 16
Trencsémnegyei város a Vág mellett

1— 3 l »  =  Ez minden magyar
szivében élő  kívánság.

A  levelezőlapra irt m egfejtéseké: 
a Vasáioia.p szerkesztőségének címére 
(Budapest, V.. Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tiz )\a,pon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe.. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olyasóink között, 

akik helyes válaszokat küldenek, elő- 
fizetőtáborunk tagja i és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A  Találja ki! eredménvét az 53-ik 
számban közöljük.

A 47. számban közölt Találja k i! 
m egfejtése:

Közös lengyel-m agyar határt!
Beérkezett tizenkét helyes m egfej* 

tés; könyvjutalmat küldtünk:
Medvés K ároly, Balassagyarmat

előfizetőnk címére.

í t y y .  J ó s - w t& S A lty

Egy filmszínésznek a film felvétel 
közben az a veszélyes feladat jutott, 
hogy meg kell simogatnia egy orosz­
lánt. A  színész nem mer közeledni.

— N e féljen  —  mondja az orosz- 
lánszeliditő —  ez egy jámbor állat, 
tejen neveltem föl.

—  Engem is tejen neveltek föl —  
mondja a film szinész —  mégis sze­
retem a húst.

*
A  kaszárnyában a hadnagy m eg­

kérdezi:
—  Van valakinek kifogása ez ellen 

az étel ellen?
—  Hogyne, hadnatrv ur. tessék 

csak megkóstolni1.
—  M it akarnak? Egész jó  leves.
—  Igenis, hadnagy ur, de a sza­

kács azt á llítja  erről, hogy kávé.

Leesett M ihály gazda a szénás 
szekér tetejéről s nagyon m egü tö tt  
magát.

—  Gyere csak annv"1' ’
—  Minek no?
—  Gyere csak hamar és szólj^ hoz­

zám, hogy tudok-c még beszélni!



VASÁRNAP 1938 decenfber 11*

A R ek lám ! Állandó, észszerű és ügyes { 
reklámozás mindeu gyári, 'kereskedelmi, 
ipari vállalatunk, üzletnek n lelke, rugó­
ja, az éltető eleme. Hogyan, hol és 'mikor 
hirdethető a legsikeresebben, legjobban 
és legolcsóbban megtudható Leopold 
Gyula modern hirdetővállalatánál, V III.. 
Erzsébet-körut 39, ahol megbízható és 
felelősségteljes szaktudással. 12 éves, az 
egész világon szerzett tapasztalattal, 
odaadó lelkiismeretességgel és a pedan­
tériáig terjedő pontossággal eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes 
újságokban. Költségvetések és tervezetek 
ingyen! Tel, : 142— 155.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:

kg súlyban 40—50 fillér kg-ikénl. gazda­
ságban etetés-itatás után mázsáivá, 3 kg 
súly levonással.

Ló. lgás kocslló (nehéz nyugati fájtál 
300—800, .gás kocslló (könnyű nyugati 
fájtál 310— 520. szamár 35, alárendelt ló 
26—300, vágó ló 80—220 pengő.

Sertés. Szedetteertés la 95—9$, lla  
90—04, siláuymiuőség 82 —SS, öregsertés 
la 90, angol tőkesertés 01—90, félsertés 
szalonnával la 135— 140. lla  130— 135. 
félserté&hus la 1.41—150, lla  132—141. 
sózott szalonna 3 darabos 140, hétsza- 
lonna 28 kg-os 147, háj 140— 148, bel­
földi zsir la 145— 150, sertésbelsőrész 
120, sertésből, gyomor 130—140, töpörtyű 
la 160—170, lla  20—30 fillér kg ként.

Sz. F., Derekegyháza. A minisztérium 
nemrég figyelmeztetést, adott ki, amely 
szerint a nagyszámú igénylés elbírálása 
folyamatban van, a beérkezés sorrendjé­
ben intézik el a kérelmeket és minden 
nemit sürgetés felesleges és céltalan.

feVÁSÁRés PIAC
GABONATŐZSDE

Készárupíac. Búza tlszavidéki 77 kg-os 
20.10—20.25, 78 kg-os 20.30—20.45, 79
kg-os 20.50—20.65, SO kg-os 20.60—20.75, 
fölsőtisza vidéki és duuatiszaközi 77 kg-os 
20—20.15, 78 kg-os 20.20—20.35, 70 kg-os 
20.40—20.55, 80 kg-os 20.50—20.65, fe­
jérmegyei 77 kg-os 20.10—20.25, 78 kg-os 
20.3—20.45, 79 kg-o s 20.50—20.65, 8<*
kg-os 20.60—20.75, többi dunántúli 7'. 
kg-os 20—20.15, 78 Kg-os 2.20—20.35, 70 
ktr-os 20.40—20.55, 80 Kg-os 20.50—20.65. 
rozs pestv. 14.15— 14.25. egyéb 14.30— 
14.10, sörán>a kiváló 20.50—-21. sörárpa 
la 10.50—20. sörári)a 18.75— 10.25, ta- 
kar a lányárpa la 17.80—18, Ha 17.25—
17.50, zab Ta 19.10—10.25, Ha 19—10.10, 
tengeri 13.05— 13.15, finom buzakorpa 
12.70—12.90, 8-as takarmányliszt 15.80— 
16 pengő ltM' kg-ként

Határidöspiac. Rozs márciusra 15.17— 
15.19, májusra 15.37— 15.40, tengeri má- 
■í’ "*ra 15.22— 15.23 pengő 100 kg-ként.

Mügpiac. (A Mauthner Ödön Magtér-
tnclő es MagkueskcdeVmi Rt. heti jelen­
tése.) Herefélék iránt az érdeklődés erő­
sen megcsappant, aminek oka a kiviteli 
lehetőség hiányában keresendő. Kötés
alig történt, az áruk a múlt heti nívón 
mozognak. Lucernában az árak változat­
lanul tartottak, mig a lóherémén az ér­
deklődés hiánya miatt, továbbra ts 
lanyha, Pannon- és tavaszi bükköny tel­
jesen üzletteleu. Baltaciinmagban u ki 
nálat csekély, ára továbbra Is szilárd. 
Kölesfélék irányzata lanyha. Hüvelyesek­
ből a bab és lenese lanyha, az Uxprcss- 
és Viktória borsó tartott. Mák átmeneti­
leg kissé lanyhább, olajosmagvak piaca 
üzlet télén. —  A Budapesti Áru- és Ér­
téktőzsde hi vatalos jegyzései nyersé méri 
10» kg-ként ab Budapest: köles fehér 
18—22, vörös 1Ó.75—17.25, egyéb 16—
16.50, repce 23.50—23.75, ab feladóállo­
más: tökmag nagyszerűd 28—30, kis­
üzemi! 25— 26, mák 132— 136, Viktória 
borsó 18— 19, Express 18— 19. lencse,
nagyüzemi! 36— 13, közép 22— 27, kis-
szernü 20— 22, lucemamug nyers arankád 
205— 250, lóheremag nyers aranká-s 85— 
100, tavaszi bükköny 16.50— 17.50, sző- 
FzösbUkköny 31—35. cslllngfürt 11— 11.30 
r  mgő.

Takarmány. Árak niétermázsámként: 
Héti széna la 7—7.50, lla  5.S0—6.70, 
Il la  3—5.50, ímiharszéna 7.40—8.50, lu- 
oernaszéna 9.60— 11, rozsszalma 4, buza- 
xiliua 3.50— 1, zsnpszalina 4 pengő.
Abraktakamiány. Árak niétormázsán- 

ként Budapeslen: árpa korpa 14.80, bor- 
Bóhéj W. borsókonkoly 16, buzakorpa 
13.50-18.75, búza takarmányliszt 16—
16.50, kókuszpogácsa 14.25, lenmwgpo- 
gácsa 16.50. nnpraforgópogácsa 16. szárí­
tott répa szelet 1150. ropcepogácsu 11.50, 
lozskorpa 13, mclász 10.50, halliszt 45 P.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban: 
bika, magyar I l la  30— 44. tarka, la  70 
——72, H a  52—68, I l la  3Ö— 50, öKör ma­
gyar I'I'Ia. 46—49, tarka, Ha 60—76, lila  
43—57, tehén, tarka la 66— 74. Ha 48— 
6ő, I l la  34— 16, növendék 16— 71, ki­
csontozni való 14—30 fillér kg-ként.

Tényé: /marhák és jármosökrök. Ár- 
i’egyzés élősúlyban: In 98 -102, kivételes 
104, Ha 88—96, li la  6 4 - 86 fillér

Zsír és szolomul. Szalonna, olvasztani 
való 146— 164. sózott 180—220, füstölt. 
100—260, háj 160— 176, tepertő 160—240.
sertészsír helybeli 160—370 fillér 
kg-kéut.

Vad és vadhús. Szarvascomb 220— 
240, gerinc 300— 100, lapocka 100— 120, 
többi része 30—50, őzgbrinc 100—500, 
comb 240—260, többi része 30— 100 fillér 
kg-ként. Nyúl, bőrben 300— 400. süldő 
200—300, fácán 200—300. fogoly 80—140 
fillér darabonként.

Halpiac. Harcsa, nagyság ezerint 160 
—360, csuka 120—250, ponty 100— 140, 
kárász 60—160, keszeg 40—70 fillér 
kg-ként.

Nyersbőr. A  budapesti nyersbőrpiac 
árai: Marhabőr. minden súlyban, ma­
gyar 105— 110, tarka 115— 120 fillér. 
Tarka bikabőr 40 kg-ig marha bőrárba n, 
41—50 kg-ig 20%, 51—60 kg-ig 30%, 
ezen felül 40% levonás. Borjubőr hosszú 
lábbal 145— 150, rövid lábas borjubőr 155 
—165, merlnó juhbőr, zöldsulyban 65— 
70 fillér kg-ként. Mészároslóbőr dara­
bonként 13 P. kisebb lóbőrért 10— 
20%-kai kevesebbet fizettek.

Baromfi és tojás. Élőbaromfi : Tyuk 
250—350, csirke ráutani való 100—150, 
sütni való 150— 250 fillér darabonként. — 
Leölt baromfi: Tyuk 130— 180, csirke 
rántani való 180 —280, sütni való 160— 
260, ruca bízott 130— 1.60, lúd hízott 
120— 160, pulyka hízott 130—200, liba 
máj, nagy 500—700, kicsi 200— 500 fillér 
kg-ként. Tea tojás 10 darabig 11— 13, 
főzőtojéa 0— 11. apró 9— 11 fillér dara­
bonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30. le­
fölözött lej 10, tejfel 100— 120 fillér li 
terenként. Centrifugált vaj 320—340, 
főzővaj 280—300, tehéntúró sovány 60— 
70, juhturó ISO— 220. kevert túró 140— 
180, juhsajt 200—24<v trappista 200— 
260 fillér kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 8—20. petrezselyem 
12—24. kevert zöldség 16— 24. zeller 16 
—36, kalarábé 12—20, karfiol 8—20, vö­
röshagyma makói 14—16, közön-égés 10 
— 14. fokhagyma 21—40, cékla 12 -20, 
fejeskáposzta 6—10. savanyított ká­
poszta 24—37, kelkáposzta 6— 14. vörös- 
káposzta 14— 24. fejessaláta 4— lő, 
torma 50— 160, burgonya Gülbaba 10— 
12, őszi rózsa 10— 11, nyári róz a 10— 
14. Ella 8—10, kifli 18— 24. tömő? esi- 
perkegomba 100—240, szárított 300—800, 
zöldpaprika, nagy tölteni való 48—00, 
tök, főző 8— 16, sütőtök 10— 16, para- 
dlcsomkónzerv 40—60, zöldborsó hüve­
lyes 40—80. sóska 20—36, paraj liszti- 
tott 16—26 feketeretek 12—24 fillér
kg-ként.

Fűszer és egyél). Paprika, édes nemes 
440—580, félédes 400— 180. réz a 300— 
380, mák, kék 180—200. pergetett méz 
160—220, köménymag 220— 320. szili
szappan 96—120, közönséges 56—06 fil­
lér kg-ként.

Gyümölcs. Alma nemes 60—140. körte 
nemes 76— 160. aszallszilva 120— ISO. 
szilvái/, 120—160, gyümölcsíz 120- 300, 
naspolya 60—.80. esi mege szőlő 70— 140, 
közönséges szőlő 56—8, dió kemény héja 
80—150. dióbél 360—480, mogyoróból 
420—500. héjazat t mandula 460 -610. 
gestzenyo 56—06 fillér kg-ként.

Borpiae. A gazdák tartózkodnak az 
eladástól és ezért a borforgalum lanyha. 
Legutóbbi jelentésünk óta az á -okban lé­
nyeges változás nem történt. Seprős uj- 
borok ára színre való tekintet nélkül 
2.6—3 fillér. Eger vidékén 3.5 fillér 
Mulllgand-fokenként. Seprőről lefejtett 
ujbor ára 11 Molligand-fok körüli borok­
nál 35— 40 fillér, 12 fokon felüli borok 
ára 45— 50 fillér literenként.

Szesz. A szeszegyciárnSágnál változat­
lan árakon e héten Is élénk volt a for­
galom.

kg-ként.
Borjú. Árjegyzés élősúlyban: la  08 

102, kivételéé 104, lla  8.3—96, l i la  64— 
86 fillér kg-ként.

Juh. Külföldnek megfelelő la fiatal 
llrti daruhonként, 50 kg sulylvan 42—1S. 
la fiatal bárány, párönkéül, legalább 80

Gyümölcspálinka- Egyes pál i irka félék - 
1k*ii e héten gyér voR a kínálat és a szi- 
lárd irányzat és élénk vételkedv folytán 
az árak tartottak. A t ö r k ö l y  péti inka és 
s( p rö p á l i n k a  4—4.20, s z i l v ó r i n m  7.40, 
bőrnek púi ivl:a. 10—11. c per p<\ linkéiből
nem volt kínálat, borpárlat (szilárd)

5350—6, avinálási célokra 3.70—3.90 i>en- 
gölg terjedő árakon kelt el 10.000 liter- 
tőkeként ( I I I .  táblázat szerint, -f* 3% 
forgalmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára.
Az el3ő szám azt az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a bauktól akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A második azt az 
összeget jelenti, amelyet nekünk kell a 
banknak fizetni, ha idegen pénzt vasú 
•ólunk. Száz pengőnél többi kerül s;ét: 
darab: Angol font 1590— 1610; dollár 
338.90—342.00: kanadai dollár 332—337 ; 
holland forint 184.50— 168.50 pengő. -  
Száz pengőnél kevesebbe kerül száz éta 
rab: Cseh korona 7.50— 10; lengyel zloty 
60—61.40; szerb dinár 6— 7.50; lraucia 
frank 8.90 —9.10: ro-mán len 2.40—3.45: 
bolgár Léva 3—3.60; olasz Ura 16.90— 
17.90; svájci frank 76.90—77.80 pengő. 
Ezekhez, az árakhoz még a Magyar 
Nemzeti Bank által megállapított hiva­
talos felárak járulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, X II. 11. Lő- és kirakóvá- 

sár: Kisújszállás. — Hétfő, X II. 12. 
Állat- és kirakó vásár: Gece, Dunapataj, 
Fertőszeutmiklós, Gödöllő, Füzesabony. 
Gyulakeszi. Kismarja. Kény, Mezőke­
resztes, Nagyoroszi, Várpalota, Vásárov- 
na mén y. Ló- és kirakóvásár: Kőszeg. 
Marha- és kiraké/rásdr: fizepetk (bizony­
talan). Kirakóvásár: Vámosunkéin.
Marha »'s ki rakó rá sár: Zu hiszen tba Iá zs. 
— Kedd, X II. 13. Állat- és kirakóvásár; 
Dunapataj, Nagyecsed, Pápa, Villány. 
Ló- cs kirakóvásár: Gönc, Körmend. Ló-, 
marha- és kirakóvásúr: Tamási. Marha 
é- kirakóvásúr: Vásárosmiske. J.óvásúr; 
Zalaegerszeg. — Szerda, X II. H . Álla: 
és kirakóvásár: Pápa, Sárospatak. Szó 
keslehérvár, Tűrje, Vajszló. Lé-, marha- 
és sertésvdsár: Csonna. — Csütörtök, 
X II. 15. AUat- és kirakövsár: Hajdú 
hadház, Jánk. Nyirúbvány (bizonytalan)- 
Sarkad, Szarvas. Ló- és marhavásár. 
Pacsa. — Péntek, X II. IC. ÁVat- és ki 
rakóvásár: Sarkad. Szarvas (bizonyta­
lan). —  Szombat, X II. 17. Átlót- és ki­
rakóvásár: Szarvas.

Arany- és eztistpénzek ára
1938 december hó 6-án 

Ezüstpénzek: 1 darab egykoropás 38 
fillér; kétkoronás 76 fillér; ötkoronáü 2 
ivengő; régi egyforintos 1 pengő-

14 karátos töinörarany grammonként 
3 pengő 25 fillér.

Szinarany kilogranunja 5800 pougő. 
Szineziist kilogranunja 100 pengő.

B u t f o p e s /  1.

v a s A r n a p , x i i . 11.

8.30: Hirék. 9: Magyar szertartásu gó- 
rögkathollkus szentmise. 10: ltöm. kath. 
istentisztelet. 11.15: EvongélLkue isten- 
tisztelet. 12.20: Pontos idő, időjárás 
vízállás. 12.30: Operaházi zenekar. 13.05: 
..Világhiradó". 11: Verdi hang lemezek. 
11: „A  .Növénytermelési Hivatal szerepe 
a termeli5*  fokozásában". Kristály Alá 
«lár miniszteri titkár, a Növénytermelési 
Hivatal vezetőjének előadása. 15.15: Ka 
tolla zetie. 10.30: ..Kincses Kolozsvár". 
17: Cigányzene. 17.50: ,.llalhutatlan di 
vat". 18.15: Szalonzene. 19.30: Opera- 
Jiá/.i előadás. ...János vitéz". 21.30: llirek, 
időjárás. 22.50: Cigányzene.

á l l a n d ó  k ö x v e í l í é s e K  
f ) é i k ö x n u p o K o n  :

C.45: Torna, utána hanglemezek. 10: 
IIÍrok. 10.20: és 10.45: Két felolvasás. 
11.10: Vizjelzés. 12: llarungs/.é. idő- 
járásjelentés. 12.30: Hírek. 13.20: Pon­
tos idő. időjárás- és vízállás jelentés 
11.35: Hírek. 15: Piaci- és éleltnlszer-

HÉTFÖ, X II. 12.

12.10: Szimfónlkus Zenekar. 13.30: Ci­
gányzene. 16.15: Dlákfélóra. 17: „A  ve- 
gement Ipolyságon". 17.30: Fllnulalok 
(hanglemezről). 18: „A nő szerepe a 
légoltalmiban". Anna királyi horcegasz* 
..zony előadása. 18.25: „Gyermekeknek". 
19.20: lügyhAzzenel hangverseny. 20: Ig­
nác/. Rózsa erdélyi nópgyiljtéshől ad elő. 
20.40: ClgányzíUie. 21.40: Hírek, időjá­
rás. 22: Nápolyi dalok (hanglemezről). 
22.40: Rend őr zen" kar

KEI>I>, X II. 13.

13.10: Kyvpely Jenő gordonkázlk. 13; 
Hanglemezek. 16.10: Asszonyok tanács­
adója. 17: ,.Egy rádiómórnök felvidéki 
emlékei". 17.15: Éneklő ifjúság. 17.45: 
..Medvuvadószat". 18.10: Szécsi Magda 
liegedül. 18.40: ,,Luca uup". 19.20: Ci- 
gáuyzenc. 20.30: „Karácsouyi virág". 
Zenés legendu. Irta Számadó Ernő. 21.10: 
Alario Thérose Holley, X IX . századbeli 
francia dalokat énekel. 21.40: Hírek, 
Időjárás. 22: Szalonzene 23.10: líacU. 
hangverseny (hanglemezről).

SZERDA. X II. 14.
J2.10: Cigányzene. 13.30: Beszkávi­

zének ar. 16.15: Dlákfélóra 17: ,,Cser­
kész-látogatáson a felszabadult városok 
csapatainál". 18: Cigányzene. 18.10: 
..A film diadalul ja ". 19.20: Hangleme­
zek. 20.10: Hangverseny Zenekar. 20.19: 
Hírek. 22.10: Időjárnsjelentéö. Majd:
1 üdülők (hanglemezről). 22.45: Szalon- 
zene.

CSÜTÖRTÖK, XU . 15.

12.10: Hanglemezek. 13.30; Cigány- 
zene. 16.15: „Előkészületek a tóLre". 17: 
„M iért van szükség vetésforgóra". So. 
mor.ia.v Ferenc adjunktus előadása. 
17.30: Hauglemczek 18: ..A Berliu —
R<*ma tengely". Csiszár Béla előadása. 
18.30; Magyar nóták (hanglemezről). 
19.20: Heímiich Txtjos zongorázik. 19.50: 
,,Kacsóli Pongrác kolozsvári évei" 21.20: 
Cigányzene. 2.15: Szalonzene.

PÉNTEK, X I I .  16.
12.10; Hanglemezek 13.30: Szal-Ai- 

zone. 16.15: Diákfélóra. 17: Nagy Olivér 
mesterha rmóniutnon játsziig 17.25: . Be 
no* Párléban". 16: Cigányzene. 19.30: 
A Magyar Operabarátok Egyesületének 
ünnepi estje a Horthy Miklós nemzeti 
repülő alap javára Beethoven szüleiévsc 
nek é:vfordulója alkalmálnil. „Fidelio . 
Dalmű. Zouéjét szerezte Beethoveiij 
20.45: Külügyi negyedóra. 22.15: Hírek, 
időjárás. 22.15: Hanglemezek.

SZOMBAT, X H . 17.

J2.10: Cigányzene 13.30: Hangleme. 
zek- 16.15: Mesék. 17: „Ahol az időjárás 
készül". Közvetítés az Országos Meteoro­
lógiai Intézetből. 17.30: Szalonzene. 18: 
Ell)o.szé!»5s. 18.30: Clgánjzene. 19.20: 
Réthy Eszter, a líéesi állami operaház 
tagja és Imre \'ince énekel. 19.50: 
„Aranysziget". Szinpadi ballaiiu. Irta 
Dékány András. 21.40: Hírek, időjárás. 
22: M. Navarra gordonkázik. 22.45: Ka- 
tonazene.

H u O a n e s t  I I .

Vasárnap. X II. 11. ll.JjO: Kamara- 
zene-hangverseny, lő : Ka tón a zene. 17.55: 
Cigányzene. 18. \ó: Versek. 19.05: Sza­
lonzene. 19.35: Előadó--. 20.05: Hangle­
mezek. 21: Hírek. — Hétfő, X II. 12. 
18.30: Német nyelvlecke. PJ: Hnngleme 
zok. 19.30: Előadás. 20: Egyházzene1 
hangverseny. 20.30: Hírek. —  Kedd. 
X II. 13. 18: Mezőgazdasági félórá. 18. hO: 
Zongora. 19.20: Előadás 10. ’,0 • Francia 
nyelvlecke. 20.25: Hanglemezek. 21: Hi 
rek. 21.25: Szalonzene. Szerda, X II. 
II. 18. }5: Cigányzene. 19.20: Olasz 
nyelvlecke. 19.50: Ének 20.20; Hangle­
mezek. 21: Hi?ek. 21.25: Hunglenn‘ze’i. 
11.50: Időjárás. Csütörtök, X II. 15. 
17: llanglennowk. 18.30: Angol nyelv- 
lecke. 19.25: Előadás. 20.10; Hangver­
seny. 21.25: Hírek. Péntek, X II. 16. 
is.30: Gyoreirás. 19.30: Előudás. 20: 
Hanglemezek. ?/ llirvk. 21.35: Cigány­
zene. — Szómba!. X II. 17. 18: Szalon- 
Cigányzene. 19.30; Előadás 19.50: 
Hanglemezek. 11 Hírek.

K I A DÓTUT.A XDONOS :
..FALU" MAGVAK GAZDA 

ÉS FOi.DMIVKS SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS K IAD Ó : 

MA VER EMIL.

Arany-ezüs! beváltás
a legmagasabb napi áron:

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budapest, IV. Kecsk«méti-ulca 9
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